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1. HEJIX 1 3AJAYN OCBOEHUSA JUCIIUITJIMHBbI

1.1. easiMmu OCBOEHUS] NUCHMIUIMHBI «AHIJMHCKHI SI3bIK (CHEeNUAJBbHBINH) (mepeBoa
KOMMepPYeCcKOoil KOPPeCIOHIeHIIMU)» SABJISIOTCS:
COBEPIICHCTBOBAHUE Y CTYJEHTOB YMEHUI U HABBIKOB BIAJCHHS POGECCUOHATHLHBIM HHOCTPAHHBIM
S3BIKOM,  HEOOXOIMMBIM  JUIS  JajbHEHIIEro akTUBHOIO  KCIOJNb30BaHUS B Oyaymiei
poeCCUOHATBHOM 1A TEILHOCTH.

1.2. 3agaun ocBOEHHUA TUCHHUILINHDI:

® pa3BUTHE HABHIKOB OOIIEHHUS B MPOPECCHOHAIBHOW Cpele — TOJATOTOBKY COOOIIECHUH,
JTOKJIa/I0B, MPE3CHTAINHI, MOJCITMPOBAHNE KOMMYHHKATUBHBIX CUTYAIlUN U T.J1.

® COBEPIICHCTBOBAHKE HABBIKOB BEACHHS TUANOra Ha MPOGECCHOHATBHBIC TEMBI, 00CYXKICHUS
YCIIBIIIIAHHOTO (MIPOYUTAHHOTO, YBUJEHHOTO);

e (GopMHpPOBaHHE HABBIKOB BBICTYILICHUS C JOKJIAJ0M (IIPE3CHTAIMEH) HA TEeMY, CBI3aHHYIO CO
CIIELUATLHOCTBIO

® OBJIAJICHUE U PA3BUTUE HABBIKOB PA0OTHI C AHTIIOS3BIYHBIM TEKCTOM O0IIIeH OU3HEC-TEMAaTHKU
(mouckoBOE W TMPOCMOTPOBOE UTEHHE, Iepefaya KpaTKOro COJEp)KaHMs, MOAPOOHBIN
nepeckas, yMeHue JieJiaTh BBIBObI).

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

2.1. VYyeOHasmi [UCHMIUIMHA «AHIJIMACKUHA S3bIK  (CHeHUAJbHBIN) (mepeBojg
KOMMep4YecKoi KOPPEeCHOH/IeHIIUN)»OTHOCUTCAK BApUATUBHOU qactu,hopmupyemoit
y4acTHUKaMu 00pa3oBaTeNbHbIX OTHOIICHUN, 1 OCBAUBAETCA B 7-M U 8-M CEMECTpax.

B cooTBeTcTBUU C YyTBEPKIAEHHBIM YYEOHBIM IJIAHOM, OHA JOJDKHA U3Y4aTbCs CTYJICHTaMH Ha

IV kypce. MMes wenbi0 COBEpLIEHCTBOBaHHWE MPO(ECCHOHAIBHOW JIEKCHKH, OTHOCSIIEHCS K
HIUPOKOMY KpYry cdep npodeccuoHanIbHON AesITENbHOCTH, OHA JIOTUYECKH M METOJIMYECKH CBsI3aHa
C PSIIOM PYCCKOS3BIYHBIX JUCIMIUINH, KOTOpBIE Takke mpernojaatorcs Ha [V kypce B paMKax JaHHOM
crenuanbHOCTH. JlucruruinHa «AHTIUACKUN A3BIK  (crienuaabHbIA) (TEpeBOJ KOMMEpPYECKOM
KOPPECHOH/IEHIIMHN )» TpPHU3BaHA JaTh CTYJEHTaM AaHIJIOA3BIYHYI0O TEPMHUHOJOTHIO U BO3MOXKHOCTb
IIPUMEHEHHs 3HAaHUN W HAaBBIKOB, IOJYYCHHBIX B XOJ€ HU3YYCHHUS PYCCKOSA3BIUHBIX IUCLHUILINH
HKOHOMHYECKOTO LIUKJIA, B AHTJIOSA3bIYHON Cpesie JeTOBOTr0 OOIEHMS.

«BXOMHBIMU» 3HAHUSAMH M HABBIKAMU CTYACHTOB SIBJISIOTCS KOMIIETEHIIMU OOYYaroIierocs,
(dbopMupyeMbIe B pe3yJIbTaTe OCBOSHUS AUCHUTIINHBI «AHTIIUACKHH A3BIK (TPO(EeCcCHOHATBHBIN)».

2.2, JIlnsg u3y4yeHUsi NJAHHOW y4eOHOW MUCHUIIMHBI HeO0XOIMMBI Cjeaylolue 3HAHUS,
YMEHUSI M HaBbIKH, (popMHUpYeMble NpeAlIeCTBYHIICHY4eOHO! IMCUMIIHHONAHTIHIACKAIA
s13bIK (MpodeCCHOHAIBbHBIN)»:

3HaHMS: aHIVIMHCKOM 00IIeynoTpeOuTeNIbHON U TpPO(QEeCcCHOHAIbHOW JIEKCHKH, a TaKXke
rpaMMaTUKd Ha YypoBHe He Hiwke Intermediate, MO3BOJAIONIETO MOJAEPKUBATH JEJIOBYIO
KOMMYHHKAIIUKO Ha YPOBHEC, IMO3BOJAIOOIEM OIICPATUBHO BBICKA3bIBATH CBOW MBICIIM U HACHU Ha
AQHTJIUMICKOM SI3bIKE TPU IIOMOIIM YCBOEHHBIX JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKMX KOHCTPYKLUH, HE
KOHCYJIBTUPYACH IIOCTOSTHHO CO CJIIOBapEM.

YMCHI/IHZYMCTL BBICKA3bIBATh CBOU APryMCHTBI, YMO3AK/IIOYCHHA, UACU CBOUMHU CJIIOBAMH Ha
aAHTJIUHCKOM SA3BIKC, @ HC ITPOCTO YHUTAA 3apaHCC HAIIMCAHHYIO PCYb.



HaBbIku:BaeTh OCHOBOOOpA3yIOIIMMH HAaBBIKAMU PACIIO3HABAHUS, CUCTEMATH3AIlMN H
aHanmM3a BXOJMIICH AaHTJIOSI3BIYHOM MHQpOpMAMK TaK, 4YTOOBI COACPKAHWUE  BXOJSIICTO
KOMMYHHKATHBHOTO COOOIICHHSI TOHUMAJIOCh CTYACHTOM TOJTHOCTBIO (2 HE TOJILKO OT/IETbHBIE CIIOBA
Y BBIPOKCHHS ).

2.3. Mocaenywinue ydeoHble JUCHUMIMHBI (MOAYJIH) U (WJIN) NPAKTHKH, JJIs1 KOTOPbIX
He00X0AUMBbI 3HAHMS, yYMEHHUsl, HABBIKH, (pOPMHUpPYeMble JAHHON Y4YeOHOW IUCUMILINHON
(MoayJiem):

«AHITIMACKUH A3BIK (CHELMANIBHBIN) (IEPEBOJ KOMMEPUYECKOW KOPPECIIOHIEHIMH )» MPENOJAETCS Ha
IV kxypce w® sBisSeTCs 3aBepIIANOIICH IUCHUILUIMHONM, B paMKax KOTOPOH TMPOXOIUT
COBEPILIEHCTBOBAHUE HABBIKOB BIAJACHUS S3BIKOM.

3. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbBI OBYYEHUS 1O JUCHUIIJIMHE (MOAYJIIO)

[Ipouecc ocBOoeHMS AUCUUIUIMHBI (MOIyJsl) HampaBjieH Ha (OpMHpOBaHHE 3JIEMEHTOB
cnenyromux komrereHuud B coorserctuu ¢ @I'OC BO u OIIOII BO no naHHOMY HanpaBieHUIO
MOATOTOBKHU (CIEIUATBHOCTH):

IIponiecc wu3yueHWs JUCHMIUIMHBI HampaBieH Ha (OPMHPOBAHHE DJIEMEHTOB CIEIYHOIUX
KOMIIETEHIIUH 110 JaHHOMY HalpaBJI€HUIO MTOJATOTOBKU (CHELHATIBHOCTH):

a) o0mekynbTypHbIX (OK): OK-4 «cnocoOHOCTh K KOMMYHHMKALIUU B YCTHOM M MUCbMEHHOU
dbopmMax Ha PYCCKOM M HWHOCTPAaHHOM S3bIKax JJIs pEImIeHHs 3aJad MEXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS;

06) mnpodeccuonanvubix (IIK): TIK-7 «cmocoOHOCTh, HCHOJIB3YyS OTEUECTBEHHBIE W
3apy0eKHble MCTOUYHUKU MH(pOpMaIMM, coOpaTh HEOOXOAUMBbIE JaHHbIE, IPOAHAIN3UPOBATh HX
¥ TOJIrOTOBUTH HH()OPMAITMOHHBIA 0030p W/MIIN aHATUTUIECKUN OTIETY.

Tadauua 1 — Jlekomno3unus pe3yJibTaToB 00y4eHHsI

Kox u HaumeHoBanue ITnanupyemble pe3ynbTarhl 00y4eHHs! 10 AUCUUIUIMHE (MOJYIIIO)
KOMIIETCHIIUU 3HaTh YMerb Bunaners
OK-4 CnocobHOCTb K N3bsacHAThCA Ha YeTbippMs
CIOCOOHOCTh K | KOMMyHHKAIIUH B aHTJIUICKOM SI3BIKE Ha (byHIaMeHTaTbHBIMU
KOMMYHHUKAITIH B | YCTHOH H YpOBHE HE HUKE pEYEBBIMU HaBBIKAMHU
yCTHOM U | TUCbMEHHOMN pa3roBOPHOTO IPU KUBOM OOLICHUH
nucbMeHHON (opmax | hopmax Ha pyccKoM Ha aHIJIMHCKOM S3BIKE:
Ha pyccKOM U | ¥ THOCTPaHHOM YTEHHEM, TUCHbMOM,
WHOCTPAHHOM SI3BIKaX | S3BIKAX JJIS CIIyIIaHUEM,
JUI  pellleHus 3ajad | peleHus 3agad TOBOPEHHUEM Ha
MEXJIMYHOCTHOTO W | MEXKIUYHOCTHOTO U AQHTIIUHCKOM SI3BIKE
MEXKYJIbTYPHOTO MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJECHCTBUSA B3aMMOJICUCTBUSA
I1K-7 Kak  wucnone3zoBath | Ucnonb3ysoTeuecTBennble | Mcnonabp3oBarhb
CTIOCOOHOCT®, OTEYECTBCHHBIC U | ¥ 3apyOeKHBIC HICTOYHUKHU | OTEYCCTBCHHBIC u
UCIIOJIB3YS 3apyOeKHbIE uHpopmanuy, cobupartp | 3apyOeKHbIE
OTEYECTBCHHBIC U | ICTOYHUKHU HEOOXO/JMMBbIE  JaHHBIC, | HCTOYHUKA
3apyOeKHbIE uH(popMaIu JUIS | aHAJIM3UpOBaTh  UX M | MHpOpMaIuu ISt
HUCTOYHHUKH coopa ¥ aHanM3a | MOJTOTOBHUTH cobopa W  aHanM3a
uHpopMaIuy, HEOO0XOAUMBIX WH(GOPMALMOHHBIM  0030p | HEOOXOAUMBIX
cobpathb TAHHBIX IS n/nnm AHATTUTHYECKHUIA | JTaHHBIX IS
HE00XO0AUMBIE MOJITOTOBKH OTYeT HOJTrOTOBKH
JaHHLIE, WH(POPMAITMOHHOTO WH(POPMAITMOHHOTO
MPOAHAIU3UPOBATH o030pa u/vunm o030pa u/vim
UX W TOATOTOBHUTH | aHAIUTHYECKOTOOTUE aHAJIMTHYECKOT00TYETA
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WH(pOPMaITMOHHBII
0030p u/vunm
AQHAJTMTHYECKUI OTUET

Ta

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCIHUIIJIMHBI (MOAYJIA)

O0BEM aucHUIUIMHBL (MOAYIS) cocTaBiseT 4 3auéTHBIX €IMHHUIIBI, B TOM uucie 12 yacos,
BBIJICJICHHBIX Ha KOHTaKTHYIO paboTy oOydarommxcsi C mpernojgaBateneM (M3 HuX 12 dyacos
[IPaKTHYECKHE, CEMUHAPCKHE 3aHATHs) U 132 yaca — Ha CaMOCTOSATEIbHYIO PaboTy 00y4JaroIMXCs.

Taoauna 2 — CTpykTypa M cojepKaHue TUCUUIINHBI (MOLYJIs)

KonrakrHas DopMBbI TEKYIIETO
o, CamocToAT.
= pabora KOHTPOJISL YCIIEBAEMOCTH,
Paznen, Tema TUCIMILTIHBI 3 pabota .
g (B yacax dbopMa IpoMeKyTOUHOM
(orysns) 3 arTecTalu
©| 1 | m3 |JIP| KP | CP
(no cemecmpam)
Enquiries 7 5 99 YcTHBII onpoc, HaKMCcaHue
(3ampocsr) JICITIOBOT'O IMCHMa, TECT
Offers (Kommepueckue 5 99 YCTHBINA onpoc, HAIMCAHUE
TIPEJUI0KEHUS ) JICIOBOTO TIMCHhMa, TECT
Orders (3akasbi) 5 99 VYCTHBIN Ompoc, HAaMCaHuE
JICJIOBOTO TIMChMA, TECT
Claims (ITperensuu u 8 5 99 YCTHBINA onpoc, HAIMCAHUE
pEKIIaMAaITiH) JICIOBOTO TIMCHhMA, TECT
Contract (JIorosop) 2 29 YcTHBIN onpoc, HanucaHue
JICTIOBOTO MIHChbMa, TECT
Methods of Payment 5 99 VYCTHBIN onpoc, HalTMCaHUe
(PopmbiruiaTexa) JICIOBOTO TIHCHbMA, TECT
HUTOTO 7 cemecTp — 3a4er
12 132 |8 cemecTp- 3aver ¢
OLIEHKOM

Ipumeuanue:JI — nexuus; 113 — mpaxtuueckoe 3anstue, cemuHap; JIP — maboparopnas
pabota; KP — kypcoBas pabota; CP — camocrositensHas padora.

Tabmmma 3 — Marpuna CcoOTHeCeHHMsI PpPa3lejoB, TeM Y4eOHOH JUCHMIIMHBI (MOXYJIS)
U (hopMUpyeMBIX KOMIIETEHIHI

Paznen, Kon- Ko xommeTeHIIMN

rema Bl 2 |3l4l5/6|7 8|9 10" obmee
Tema 1 24 |OK-4 IK-7 5
Enquiries (3anpocsr)
Tema 2 24 |OK-4 IK-7 2
Offers
(Kommepueckue
TIPEITIOKEHIS)
Tema 3 24 |OK-4 IK-7 2
Orders (3aka3bn)




Tema 4 24 |OK-4 IK-7 2

Claims (Ilperensun
U peKJIaMalin)
Tema 5 24 |OK-4 | IIK-7 2

Contract ([lorosop)

Tema 6 24 |OK-4 I[IK-7 2

Methods of Payment
(PopmbinaTexa)

Hroro 144

Kpartkoe cogep:kanue Ka:k10i TeMbl TUCHHILIMHBI (MOAYJIs1)

Tema 1. 3ampocel. 3HaTb OCOOEHHOCTM M CTPYKTYpy IHMCbMa-3ampoca. 3HaTb U YMETb
MIPUMEHSITH JIEKCUKY U KJIMIIE, XapaKTepHbIE /Il JaHHOTO BUJA MUCbMA. YMETh COCTaBUTh IMHCHhMO-
3aIpoC Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE.

Tema 2. Kommepueckue mnpemioxkeHus. 3HaTb OCOOEHHOCTH U CTPYKTYpy IHCbMa-
KOMMEPUYECKOI0 MPEAJIOKEHUA. 3HaTh U yMETb NPUMEHATH JIEKCUKY M KJIMILIE, XapaKTepHbIC VIS
JAHHOT'O BUJIA MMCbMA. Y METh COCTaBUTh KOMMEPUYECKOE MTPEITIOKEHNE HA aHTJINHCKOM SI3bIKE.

Tema 3. 3aka3bl. 3HaTh OCOOEHHOCTH U CTPYKTYpPY IMHUCbMa-3aKa3a. 3HaTh U YMETb IPUMEHSTh
JIEKCUKY M KJMILE, XapaKTepHbIE AJs JAHHOIO BUJA MHCbMA. YMETh COCTaBUTh MUCbMO-3aKa3 Ha
aHIJIMHACKOM S3BIKE.

Tema 4. IlpereH3un u pexiamanuu. 3HaTb OCOOEHHOCTU M CTPYKTYpY MHHCbMa-IIPETEH3UM.
3HaTh U YMETb NPUMEHATH JIEKCUKY M KJIMILIE, XapaKTEpHbIE I JAaHHOIO BHJAA NHCHMA. YMETb
COCTaBUTh IIPETEH3UIO Ha aHTJINHCKOM SI3bIKE.

Tema 5. JloroBop. 3HaTh 0COOEHHOCTH U CTPYKTYPY JOTOBOPA HA aHTJIMHCKOM sI3bIKE. 3HATh U
YMETh MPUMEHAThH JIEKCUKY U KIIUIIE, XapaKTepHbIE ISl JOroBOpa. YMETh 3alOJHUTh KOHTPAKT Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE.

Tema 6. ®opmbl mnaTexa. 3HaATh OCOOCHHOCTH W CTPYKTYPY aKKpEIWTHBA W TIEPEBOJHOTO
BEKCelld. 3HaTb U YMETb IIPUMEHATH JIEKCUKY M KIIMIIIE, XapaKTEpHbIE JJI1 JaHHOTO BHJA JIE€JI0BOM
KOPPECHOHIEHIIMU. Y METh COCTaBUTh aKKPEIUTHUB U NEPEBOIHOM BEKCENIb Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

5. METOANYECKHUE YKA3AHUSA 11O HIPEITIOJABAHUIO
N OCBOEHMIO JUCIUIIVIMHBI (MO Y JIS)

5.1. Yka3zanus Ajs npenogaBartesieil 10 OpraHu3anuy M NPOBeACHUI0 Y4eOHBIX 3aHATHI
10 JUCUMITINHE (MOIYJII0)

JlaHHBIII KypCc OCHOBaH HAa KOMMYHUKAaTUBHOM METOJWKE IPENOAaBaHUsS WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB. OJTa  METO/AMKAa OpUEHTHpPOBaHA Ha  (OPMHpPOBAaHME M  COBEPIICHCTBOBAHUE
KOMMYHHMKATHUBHBIX HaBBIKOB, Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH MHUIIMUPOBATH U MOJIEPKUBATH OOIIEHUE Ha
AHIJIMICKOM fA3BIKE, YTO MPEAINoJiaraeT MHPOKOe MCIOJIb30BaHNE B YI€OHOM MpOIecCe aKTUBHBIX U
MHTEPAKTUBHBIX (OPM MPOBEACHUS 3aHITHH.

Ha xaxnom 3aHsITHM CTyJeHTaM HEoOXOJuMO JaBaTh 3aJlaHUsl TBOPUECKOIO XapakTepa Ha

MUCbMO, TOBOPEHME, UYTE€HHE M aynupoBaHue. [y pa3BUTHUS HABBIKOB YCTHOH peur HE0OXOAMMO
COCTaBJIEHHE TUAJIOTOB M IMOJUIJIOTOB, MOJEIUPYIOLINX pealbHble CUTYAIlUH U3 MPO(heCcCHOHATBHON
npakTUKU. s pa3BUTUS HAaBBIKOB NHCBMEHHOM pedyd — HAalUCaHHE TEKCTOB COOCTBEHHOTO
COYMHEHUS, NMPU3BAHHBIX PEUIMTh Ty WJIM MHYIO NMpoOJieMy, BO3ZHHMKAIOIIYIO B Ipolecce Oyayen
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npopeCCUOHATBHONW  JEATENBbHOCTH (MHCTPYKIIMK, pPEKOMEHAAIui, moscHeHuit u T.m.). Ilo
AyAUPOBAHHUIO U YTCHHUIO — BBIIIOJIHCHUC p33H006pa3HBIX BaHaHI/II‘/JI Ha NOHNMaHHUC — BOCCTAHOBJICHHUC
MIPOITYCKOB B TEKCTE, OTBETHI HA BOIIPOCHI IO COJAEPIKAHUIO, MPOBEPKA HA UCTUHHOCTH U JIO)KHOCTh
TEX WU UHBIX Cy)KI[eHI/II\/JI, OMMpCACIICHUC OCHOBHOI NUACEU TCKCTOB 4 T.II.

OcCHOBHBICYYEOHUKU:

1. Cno6uukor B.B., HauaipHbIi Kypc KOMMEPYECKOTO TIepeBOia. AHTIUUCKUN S3bIK. — M.:
ACT: Bocrok-3aman, 2013. -201 c.

2. JlenoBas mepenucka Ha aHmiIHMickoMm: y4de0. mocoome/ B. Dxk, C. pennan. — M.:
Actpens: ACT, 2013. -127c. AHTIMHACKUN S3BIK IS JIEJIOBOTO  OOIICHUS
[OnexTponnsIil pecypc] : yueOnuk / I'.b. Hexaepa, B.I1. [IuukoBa. - M. : IIpocnekr,
2015. - http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html (BBC
«KoHCYnpTaHT CTYyJIEHTa»)

3. JlenoBas KOMMYHHKAIMs Ha aHTJIUHACKOM s3bike. . JlenoBOM aHTIMHCKUN S3BIK C
WCIIOJb30BaHUEM KeHCOB (KOHKpeTHhIX cutyauuii).Y. 1 [DnekTpoHHBIA pecypc]:
yueOHO-MeTonuy. kommiekc. / O.B. JlecaroBa - M. : MI'UMO, 2011. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.html  (OBC  «KoHcynbTaHT
CTYJIEHTa»)

5.2. Ykazauus 1J1s1 00y4ar0IUXCsl 110 0CBOECHUIO JUCIUIIJIMHBI (MOTYJIs)

Huxeyka3aHHble TeMbl IPUBOJATCS B CTPOIOM COOTBETCTBUU C T€M, KaK OHHU NPEACTaBICHbBI
B OCHOBHOM YyueOHOM mocobmn. HawmmenoBanume ¢opm pabOThl SKBHUBAJIECHTHO Ha3BaHUSIM
[0/Ipa3/iesioB JaHHBIX TeM, TAK)XKe HArJIsHO NPEICTaBICHHBIM B OCHOBHOM Y4e€OHOM MOCOOHUU.
D¢ PexTHBHOCTH CAaMOCTOATEIBLHON paOdOTHI CTYACHTOB, MPEX/IE BCETO, OMPENEIICTCS UX YMEHUEM
HayaTh pabOTy C O3HAKOMJIEHHMS C CYThIO, XapaKTepoM, LEJIbI0 M O0XHMJIAEMbIM pPE3yJIbTaTOM
JAHHOTO €My 3a/laHMsi, PaBHO KaK M CIOCOOHOCTBbIO IpenojaBaTesss HpH HeoOXO0JAMMOCTU
JOXOTYMBO MM 3TO OOBSICHUTH M MPOKOHTPOJIMPOBATh, YTO KAXK/BIH CTYAEHT MOHSI, KakKue el U
3a/1a4y Nepejl HUM MOCTaBJIEHBI.
Tabauna 4 — Cogep:xkaHue caMOCTOATEIbHON Pad0Thl 00y4al0IINXCS

Bomnpocel, BBIHOCHMBIE Kou-Bo ®opMbI pabOTHI
Ha CaAMOCTOSITENIbHOE U3YyUYECHUE 4acoB
Enquiries (3anpocsr) 22
Offers (koMMepUecKHe PeIOKESHUSI) 22
Orders (saxasbl) 22 Dcce, poseBas Urpa, pa3HOyYpOBHEBBIE
Claims (IpeTeH3uu 1 peKIaMaIim) 22 SAIAH 1 3a/1aHUA PENPOILYKTHBHOTO
Contract (Jlorosop) 52 YPOBHS, BOTIPOCHI 17151 COOECEeI0OBaHUS
Methods of Payment (®opmsiuiareska) 22

53. Buabl u (opMbI NHCbMEHHBIX PpadoT, MPelyCMOTPEHHbIX NpPH OCBOEHHH
AUCHHUILINHBI, BHINOJIHsEMbIe 00y4al0IUMHUCH CAMOCTOATEIBHO

1. Dcce — NUCBMEHHOE WH3JI0KEHHE COOCTBEHHBIX B3IVISAOB Ha Ty WIM HMHYIO Mpobiemy,
MHIUBUAYAIBHOTO BUACHUS TAaHHOW MTPOOJIEMBI U CITIOCOOOB €€ pelieHusl.

2. PoneBast urpa - muchbMeHHasi MpopaboTKa UCIIOIHAEMBIX posiel (KTO HMEHHO, YTO HUMEHHO, Moce
KOTI'0 UMEHHO U TepeJl KeM HMEHHO HUCIIOJIHAET KOHKPETHYIO POJIb B paMKaX KOHKPETHON AHalOrOBOM
(TOUIIOTOBOI) CUTYaIlMH, UMEIOIIIel 00ITyI0 JIeTeH Ty (TeMy) B YETKOE POJIEBOE pacIipe/ie]iCHHE.

3. Pa3HOypOBHEBBIC 3a/7a4Ml M 3aJaHHUS PENPOJYKTHBHOTO YPOBHS - BBITIOJHEHHWE MHCHMEHHBIX
3aJlaHul, OPHUEHTUPOBAaHHBIX HAa IIOHMMAHHE, AaHAJIU3 M UHTEPIPETALHMIO CBOMMH CIOBAMHU
MIPOYUTAHHBIX MaTepUajoB Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE, @ UMEHHO: COCTaBlieHUE U oopmileHue 1eI0BOH
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JOKYMEHTalUMU ONPEACIEHHOM TEMAaTUKA M HANpPaBJICHHOCTH C€ YYETOM JIEKCUYECKHX U
rpaMMaTHYECKUX 0COOCHHOCTEH, MPUCYIIUX OPHUITHATBLHO-ISIOBOMY CTHJIIO aHTJIMICKON peUH.

4. Bompocks! miist cobeceioBaHUsSI—TIMCbMEHHAs IPeIBApUTENbHAS TPOPAO0TKA CTPYKTYPhI M PEIICHHUS
KOMMYHHUKATHBHOM 3a/laud B paMKax pa3BEPHYTOrO YCTHOTO OTBETA MO TEMaM BOIPOCOB, KOTOPHIE
MOTYT OBITh ITOCTABJICHBI IIPH MTPOBEACHUHU COOECETOBAHMS.

KoHkpeTHBIE NpuUMeEpbl JaHHBIX THUIIOB CAMOCTOSATEIBLHON pabOThI W KPUTEPUEB OIICHWUBAHUS
MIPUBOJIATCS B COOTBETCTBYIOMIEM (DOHJIC OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

6. ObPA3OBATEJIBHBIE U THO®POPMALIMOHHBIE TEXHOJIOI'MU

[Tpu ocBOEGHMHU AaHHOM JUCIUILIMHBI MPETYCMOTPEHO MIMPOKOE HCIOIb30BAHUE AKTUBHBIX U
WHTEPAKTHBHBIX (opM oOydeHus (cM. Tabnuiy HUxe). B mporecce o0ydeHUs MOTYT MPUMEHSITHCS
JTUCTaHIIMOHHBIE O00Opa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTUU. B0O3MOXKHO mNpoBeneHHE Y4eOHBIX 3aHSATHI IO
IUCUWIUIMHE € TpUMEHEHHEeM  WH(POPMAIMOHHO-TEJICKOMMYHUKAIMOHHBIX  CeTed  IpH
OMOCPEIOBAaHHOM  (Ha  PAacCTOSHUM) HWHTEPAKTHBHOM  B3aMMOJCHCTBUHM  OOydalIIUXCi U
npenojaBatens B pexumax on-line w/umu off-line B popmax: Bumeo yekiuii, JeKIuii-npe3eHTaIu,
BUJICOKOH(EepeHIIuH, coOeceloBaHUsl B pexuMe 4var, (Gopyma, vara, BHIIOJHEHHUS BUPTYAIbHBIX
MPAKTUYECKUX W/WIM J1a0opaTopHbIX paborT u Ap. JaHHeie (GopMbl OOy4eHHUS HCHOIB3YIOTCS B
COYETaHHH C TPAAULMOHHBIMU (popMaMu (YTEHHE U MEPEBOJI TEKCTOB, U3yUYEeHUE TPaMMAaTHKH) U, KaK
[IPaBWJIO, PACLIMPSAIOT U YIIYOJSIOT MOCHeAHHE (HalpuUMep, MOcie YTEHUs U MepeBoja TEKCTa O
KOHKPETHOW TPOU3BOACTBEHHON mpoOjemMe CTydeHTaM IMpeajaraercs cpasy ke MpPOBECTH
COOTBETCTBYIOIIIEE IPOU3BOJICTBEHHOE COBEIIAHWE W PEHIMTh JaHHYI0 NpodjeMy B paMKax
3aJIaHHOTO Keiica).

6.1. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH
Tabmuna 5 — OOpa3oBaTejibHbIe TEXHOJIOTHM, HMCIOJb3yeMble NPH peaqu3aluu y4eOHbIX
3aHATHH

Paszpnen, Tema ®dopma yueOHOro 3aHATHS
JTUCIUTLIAHBI (MOTYJIS) Jlexknus [IpakTueckoe JlabopaTopHas
3aHATUE, CEMUHAP paboTta
Tewma 1. Enquiries (3ampocsr) He ®poHTaTBHBIN He
MPEAYCMOTPEHO ompoc, PETYCMOTPEHO
BBITIOJTHCHUE
MPaKTUYECKUX
3aJIaHMNi,
TEMaTUYECKHE
JTMCKYCCUU
Tema 2. Offers (kommepueckue He OpOoHTAIBHBIN He
HPEUT0KEHHM ) MPEAYCMOTPEHO ompoc, MPEAYCMOTPEHO
BBITIOJIHEHUE
MPaAKTHYECKUX
3aJIaHui,
TEMaTUYECKHE
JIMCKYCCUU
Tema 3. Orders (3aka3bn) He OpoHTaATBHBIN He
MPEAYCMOTPEHO ompoc, PEeTYyCMOTPEHO
BBITIOJTHCHUE
MPAKTUYECKUX
3aJIaHNM,
TEMaTUYECKHE
JUCKYCCHUH,




poreBast urpa

Tema 4. Claims (mpeTeH3uu u
peKIaMaInmn)

He
MPEAYCMOTPEHO

@pOoHTAIBHBIN
orpoc,

He
MIPETYCMOTPEHO

BBITIOJTHEHUE
MPAKTHYECKUX
3a/IaHM, poJieBast
urpa
@pOHTAIIBHBIN He
orpoc, IPEyCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
MPAKTUYECKHUX
3aJIaHUi,
TeMaTH4ECKHe
JTUCKYCCUU
OpoHTATBHBIN He
orpoc, IPEyCMOTPEHO
BBITMIOJTHEHHE
MPAKTHICCKHIX
3aJIaHuH, KeHc-
cTaau
Y4eOHbIe 3aHIATHS 110 TaHHOUW TUCIUILIMHE MOTYT MIPOBOAMUTHCS C TPUMEHEHHUEM
MH()OPMAMOHHO-TEIICKOMMYHHKAITHOHHBIX CETEH MPHU OMOCPEIOBAHHOM (HA PACCTOSIHHIH )
HMHTEPAKTUBHOM B3aUMOJICUCTBHU 00YYAIOIINXCS M MIPENOaBaTelis B pexumMax on-line n/umm off-line
B (hopmax: BuAeoseKIui (pa3menieHnbie Ha miatgopme Moodle), nekuuii-npe3eHTamii
(pasmemennsbie Ha mwathopme LMS Moodle «OnekTponHoe oOpa3oBaHue» ), BUICOKOHPEPEHIIUU
(mmatrdopma Zoom, Skype), cobecenoBanus B pexxume 4at (mporpamma WhatsApp).

Tema 5. Contract ([Torosop) He
MPEAYCMOTPEHO

Tema 6. Methods of Payment He
(DopmeiriaTexa) MIPEAYCMOTPEHO

6.2. UndopManuoHHble TEXHOJIOTHH
[Tpu peanu3anuu pa3inyYHBIX BHAOB Y4eOHOW U BHEYpPOUYHOH pabOThl HCIONB3YIOTCS
clieAyronme NHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH:

- I/IHTepHCT (I/ICHOJ'II)SOBaHI/IC HH(bOpMaHHOHHOFO caiita ImpenoaaBaTerst (paCCLIJ'IKa 3a,[[aHHI>'I,
MpeaAOCTaBJICHUC BBIITOJTHCHHBIX pa60T, OTBCTHI Ha BOIIPOCHI, O3HAKOMJICHHUEC YyYallIUXCA C OLCHKaMU

U T.1.));

- DJIEKTPOHHbIE YYEOHUKH W pa3IUYHbIE CaWThl (HApuMep, 3JIEeKTPOHHbIE OMOIMOTEKH, OHJIAIH-
cmoBapu www.lingvo.ru, www.multitran.ru,  oddnaitn-Bepcus cnosapeii ABBYY® Lingvo®
(npogeccroHanbHast TMO0 JOMAIIHSIS aHIJIMICKas Bepcusi) U T.J.) KaK UICTOUHHUKOB HH(OpMaLInu;

- OJICKTPOHHAA IoYTa IpCrioaaBaTeis;

- Cpe/cTBa Mpe/cTaBiIeHUs yueOHON nHpopMauu (3JeKTPOHHBIE yueOHbIe TOCOOMS U MPAKTUKYMBI,
IIPUMEHEHHUE HOBBIX TEXHOJIOTUHN JI MPOBEJIEHUS OYHBIX (TPAAMLIIMOHHBIX) JIEKIIMA U CEMUHApPOB C
WCIIOIb30BaHUEM MPE3CHTAIUH | T.]1.);

- MHTETpUpPOBaHHBIE 00pa30BaTeNIbHBIE CPEIbl, TJ€ TJIaBHOM COCTaBJISIOIIEH SIBISIIOTCA HE TOJIBKO
MIPUMEHsIEMbIE TEXHOJIOTUH, HO U COZiepKaTeNIbHas 4acTh, T.€. HH(POpMaLlMOHHBIE PECYPCHI (JIOCTYH K
MHUPOBBIM HH(POPMALMOHHBIM pecypcam, Ha 0a3e KOTOPhIX CTPOUTCS Y4eOHBIN MpoLecc);

- BuUpTyanbHas oOydaromas cpeaa (LMS Moodle «OnektponHoe 00pa3oBaHHME»)UTU HWHBIX
MH(OPMAIMOHHBIX CHCTEM, CepBUCOB U MecceHnpkepoB (WhatsApp, Viber).


http://www.multitran.ru/

6.3. IlporpammHoe o0ecnedeHne,cOBpeMeHHbIe NpogeccHOHANbHbIe 0a3bl JaHHBIX
U HH(popManoHHBbIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI

6.3.1. IIlporpammHoe odecnieyeHune

HanmeHoBaHMe POrPaMMHOIO
o0ecreuyeHus

Ha3znauenmune

Adobe Reader

IIporpamma it IpOCMOTPA IIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB

[TnaTdhopma TUCTaHIIMOHHOTO O0YUYCHUS
LMS Moodle

BuptyanbHas o0yuaromiast cpesia

Mozilla FireFox

bpayszep

Microsoft Office 2013,
Microsoft Office Project 2013, Microsoft
Office Visio 2013

[TakeT opuCHBIX TpOrpaMM

7-zip

ApxuBaTop

MicrosoftwWindows 7 Professional

OHepaI_II/IOHHaH CHUCTEMaA

KasperskyEndpointSecurity

CpeacTBO aHTUBUPYCHOMN 3aIIUTHI

Google Chrome

bpaysep

Notepad++ TeKCTOBBIN PeIAKTOP

OpenOffice [TakeT 0(UCHBIX IPOrpaMM

Opera Bbpayzep

Paint .NET PactpoBsiii rpadmueckuii peakTop

Scilab [TakeT NPHUKIAIHBIX MATEMATHYECKUX ITPOrPaMM
Microsoft Security Assessment Tool. [Tporpammel i HHGOPMAIIMOHHON 0€30MaCHOCTH
Pexumpocryna:

http://www.microsoft.com/ru-
ru/download/details.aspx?id=12273
(Free)

Windows Security Risk Management
Guide Tools and Templates. Pexxum
nocryma: http://www.microsoft.com/en-
us/download/details.aspx?id=6232 (Free)

MathCad 14

Cucrema KOMIBIOTEPHOM anredpsl U3 Kilacca CUCTEM
ABTOMAaTU3UPOBAHHOTO NMPOEKTUPOBAHUS,
OPHUEHTUPOBAHHAs HA ITOATOTOBKY MHTEPAKTUBHBIX
JTOKYMEHTOB C BBIYHUCICHUSAMH U BU3YaJIbHBIM
COIPOBOXKIACHUEM

1C: Ilpennpusrue 8

CucreMa aBTOMaTU3alMU JESITEbHOCTH Ha
IpeIIPUATHH

KOMPAS-3DV21

Co3naHne TpEXMEPHBIX aCCOIMATUBHBIX MOJCIIECH
OTJICTHHBIX DJIEMEHTOB U COOPHBIX KOHCTPYKIIMH U3 HUX

Blender

CpenctBo co3anus TPEXMEPHON KOMITbIOTEPHOU
rpaduxu

PyCharm EDU

Cpena pa3zpaboTku

R IIporpammHas cpefia BBIYHCICHAN

VirtualBox [TporpamMMHBIi TPOAYKT BUPTYaTU3aIUU ONIEPALUOHHBIX
CHCTEM

VLC Player MenuanpourpslBaTenb

Microsoft Visual Studio Cpena pa3paboTku

Cisco Packet Tracer

I/IHCprMeHT MOJCIIMPOBAHUS KOMIIBIOTCPHBIX ceTen

CodeBlocks

KpoccnnardopmennascpenapazpaboTku




HaumeHOBaHME NPOrPAMMHOI0

Ha3znauenmue
olecrieyeHust
Eclipse Cpena pa3paboTku
Lazarus Cpena pa3zpaboTku
Pascal ABC.NET Cpena pa3paboTku

VMware (Player)

[IporpamMMHBIi TPOAYKT BUPTYyaIU3alMU ONEPALHMOHHBIX
CHCTEM

Far Manager

Dai0BbI MEHEIKED

Sofa Stats [TporpamMMHOe oOecrieueHue sl CTATUCTUKH, aHATHA3a
Y OTYETHOCTHU

Maple 18 Cucrema KOMITBIOTEPHOH anreOpsbl

WinDjView [Tporpamma aist mpocMoTpa (aiiioB B popmare DIV u

DjVu

MATLAB R2014a

ITaker MPUKIAAHBIX IIPOrpaMMm JJIA pCIICHUA 3a1a4
TECXHHUYCCKHUX BBIUMCICHUMN

Oracle SQL Developer

Cpena pa3paboTku

VISSIM 6 ITporpaMMa UMUTAIIMIOHHOTO MOJEIMPOBAHUS
JIOPOXKHOTO JIBHYKCHHS

VISUM 14 Cucrtema MOJIETUPOBAHUS TPAHCTIOPTHBIX MTOTOKOB

IBM SPSS Statistics 21 [Tporpamma jj1st CTATUCTUYCCKON 00paOOTKH TaHHBIX

ObjectLand I"eonHdopMaIoHHas cuCTEMa

KPEJIO TOIIOI'PA® ['eonndopmanmontas cucrema

[Tonuron I1po

ITporpaMma a1t KaJacTPOBBIX padoOT

6.3.2. CoBpemMeHHble mnpodeccHOHATbHbIE 0a3bl JaHHBIX W HHGpOPMaNMOHHBIE

ClIpaBOYHbBLIC CHCTEMbI

Haumenosanue COBPEMEHRHbLX I’lpO(ﬁe()CuOHaﬂbelx oas aaHHblx,
uH(j)opmauuongzx CNnpaeo4HbIX cucmem

YHMBepcanbHasa CcnpaBOYHO-MHDOPMALMOHHAA MNOJHOTEKCTOBAaA 6a3a  AaHHbIX NepuoamnmyecKkux

nsgaHnmn 000 «MBUC»
http://dlib.eastview.com

Uwmsa nonvzosamens: AstrGU
Ilaponv: AstrGU

ONEKTPOHHbIE BEPCUM TEPUOJUYECKUX U3JaHUM, pa3MelIEHHbIE Ha caiiTe HH(pOPMAMOHHBIX

pecypcos
www.polpred.com

OnexTpoHHEIH Katanmor Hayuanoii oudmuorekn AI'Y Ha 6aze MARKSQL HITO «MuHpOpM-crcTeM»

https://library.asu.edu.ru/catalog/

OnexTpoHHbIN Katanor «Hayunsle xxypHaiasl AI'Y»

https://journal.asu.edu.ru/

KopriopaTuBHbIi TpoeKT AccolMaluu peruoHaNbHBIX OnOIMoTeuHblx KoHcopuuymoB (APBMKOH)
«MexpernonaiabpHasg aHaiuTHueckass pocrnuck ctareit» (MAPC) — cBogHas 0a3za  JaHHBIX,
coJiepskaliasl MOJIHYK aHaIuTH4ecKyro pocnuch 1800 Ha3BaHMM JKypHAJIOB IO Pa3HBIM OTPACIsIM
3HAaHUNW. YYaCTHUKM MPOEKTa MPENOCTABISAIOT APYT APYTY DJIEKTPOHHBIE KONMU OTCKAaHWPOBAHHBIX
cTaTeil U3KHUT, COOPHUKOB, ’KYPHAJIOB, COIEPKALIMXCS B (POHAAX UX OUOIHOTEK.
http://mars.arbicon.ru

Cnpasounas npasosas cuctema KoncynsrantlInroc.
ConepxuTcsi OrpOMHBIM MacCHB CIPaBOYHOM NPaBOBOW HMH(pOpPMAIMU, POCCUHCKOE M PETHOHAIBHOE
3aKOHOJIATENILCTBO, CYJNEOHYIO NMPAaKTHKY, (PMHAHCOBBIE MKAJPOBBIC KOHCYJIHTALMU, KOHCYJIbTAIHH
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Haumenosanue COBPEMEHRHbLX npod)eccuOHaﬂbelx bas ()CZHHbl)C,
qu)OpMGHMOHHbDC CNnpaso4HbIX cucmem

JUIs OFO/IKETHBIX OpTraHU3alfii, KOMMEHTapUU 3aKOHOAATENbCTBA, (POPMBI TOKYMEHTOB, NPOEKTHI
HOpMaTI/IBHBIX HpaBOBBIX aKTOB, Me)i(HYHapO[[HBIe HpaBOBBIe aKThI, HpaBOBBIe AdKTbhl, TCXHHUYCCKUC
HOPMBI ¥ [TpaBHJIA.

http://www.consultant.ru

7. ®OHJ1 OHEHOYHBIX CPEACTB JJI5s1 TEKYHIEI'O KOHTPOJISI U
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUUIIO JUCHUIIJIMHE (MOAYJIIO)

7.1. lacopT (poH/IA OLIEHOYHBIX CPEICTB

[Ipu mpoBeneHUU TEKYyLIEro KOHTPOJIA U MPOMEXKYTOYHOW aTTeCTallud MO JUCIUILIUHE (MOIYIIO)
«AHIMMACKUI S3bIK (CHEUMANbHBIN) (IEpPeBO KOMMEPYECKOW KOPPECTIOHACHIINN)Y» MPOBEpsIETCS
chOpPMUPOBAHHOCTh Y OOydYalOIUXCsl KOMIIETEHIIMH, YKa3aHHBIX B paslene 3 HacTosuel
OporpaMMbl. OTamHOCTh  (OPMHPOBAHUS  JAHHBIX KOMIIETCHIMHA B  TIPOLECCE OCBOCHHS
00pa30BaTeNBLHON MPOTPAMMBI OIIPEACIIIETCS OCIEA0BATEIFHBIM OCBOCHHEM JTUCITUTUINH (MOTyJIeH)
U TPOXOXKJIECHUEM MPAKTHK, a B MPOLIECCE OCBOCHHS TUCHHUILTUHBI (MOAYNsS) — MOCIEAOBATEIILHBIM
JOCTUKEHUEM PE3YJIbTaTOB OCBOCHUS COAEPKATEIBHO CBSI3aHHBIX MEXy COOOHM pa3/iesioB, TEM.

Tadauna 6 — CooTBeTcTBHE pa3aesioB, TeM JAUCHUILIMHBI (MOAYJsl), Pe3yJbTATOB O00y4YeHHs
N0 AUCHUNIHHE(MOAYJI10) H OIIEHOYHBIX CPEJICTB

. Konx konTponupyemoit
KonTponupyemslii pazaen, TeMbl HaumenoBanue
JTUCHUTLITAHBI (MOTYJIs1) KOMHGTGHHHI:I OLIEHOYHOTO CPEACTBA
(KOMIIETEHITUI )

Tewma 1. Enquiries (3ampocsr) OK-4, TIK-7 Keiic-3anaua, poneBas urpa,
acce, BOIIPOCHI JUTS
cobecemoBaHUs

Tema 2. Offers (kommepueckue OK-4, IIK-7 Keiic-3anaua, poneBas urpa,

MIPEIIOKCHHUS ) acce, BOIIPOCEHI hinig: e
cobecemoBaHUs

Tema 3. Orders (3aka3br) OK-4, IIK-7 Keiic-3amaua, poneBasi urpa,
acce, BOIIPOCHI JUISt
cobecenoBaHUs

Tema 4. Claims (npereHsuu u OK-4, IIK-7 Keiic-3anaua, poneBas urpa,

pexIamanun) acce, BOITPOCHI JUIS
cobeceroBaHUs

Tewma 5. Contract (JTorosop) OK-4, TIK-7 Keiic-3anaua, poneBast urpa,
acce, BOIIPOCHI JUTS
cobeceroBaHUs

Tema 6. Methods of Payment OK-4, IIK-7 Keiic-3amaua, poneBast urpa,

(PopmbiniaTexa) acce, BOIIPOCHI JUISt
cobeceoBaHus

7.2. Onucanne nokasaresneil 1 KpUTepHeB OLCHMBAHUSI KOMIIETCHIUI, ONMCAHHE IIKAJ
OLlCHUBAHUA

Tadauua 7 — Iloka3aren olleHMBaHUA Pe3yJIbTATOB 00YYEeHUs B BH/Ie 3HAHUM
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[kana
Kpurepun onieHnBanus
OLICHUBAHUS
JEMOHCTPUpPYET TIIyOOKOe 3HAaHUE TEOPETHYECKOro Marepuaina, YMEHHE
S) 000CHOBAHHO M3JaraTb CBOM MBICIIH 110 00CYX/1aeMbIM BOIIPOCAaM, CIOCOOHOCTh
«OTJIMYHO» | MIOJIHO, HPAaBUJIBHO M apryMEHTHPOBAHHO OTBEYaTb HA BOIPOCHI,IPUBOIUTH
IPUMEPEI
4 JEMOHCTPUPYET 3HAHME TEOPETHUYECKOr0 Marepuaja, €ro IOCIeJOBaTEIbHOE
«XOpOILIO» U3JI0KEHHE, CHOCOOHOCTh MPHUBOAMTH TMPHUMEPHI, JOMYCKAeT EIUHHYHBIC
OLIMOKH, UCTIpaBIIIEMbIE IIOCIIE 3aMEYaHusl IPENoAaBaTesl
3 JIEMOHCTPUPYET  HEMOJHOE, (parMeHTapHOE 3HAaHHE  TEOPETUYECKOIO
«y10BIETBOH Mmarepuana, TpeOyrolee HaBOAALIMX BOIPOCOB IMpenojaBareisi, JOMyCKaeT
TelILHOY CYIIECTBEHHBIC OIIMOKHM B €ro H3JI0KCHUU,3aTPYJHICTCS B MPUBEICHUU
IPUMEPOB U (POPMYIUPOBKE BHIBOIOB
2 JIEMOHCTPHUPYET CyLIECTBEHHBIE MPOOEIbl B 3HAHUU TEOPETUYECKOTO MaTepHaa,
«HEYJOBJIETBO | HE CHOCOOEH €ro W3J0XKHUTh M OTBETHTh HAa HABOJALIME BOIPOCHI
PUTEIBHO» | MPETOIaBaTellsl, HE MOXET MIPUBECTH MPUMEPHI

Tabanna8 — IlokazaTesin OLleHUBAHMSA Pe3yJIbTATOB 00y4eHUsIB BU/Ie YMEHHIl U BJIa/IeHUH

IHxana
S Kputepuu onenuBanus
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh MPUMEHSTh 3HAHHUE TEOPETHUECKOr0 Marepuasa
5 NPy  BBIMOJHEHUM 3aJlaHUM, TOCIEAOBATEIbHO U MPABUIBLHO BBINOJIHAET
«OTJIMYHO» | 3aJaHMsl, YMEET OOOCHOBAaHHO H3JIaraTh CBOM MBICIH W JIeIaTh HEOOXOIUMBIC
BBIBOJIBI
JIEMOHCTPHUPYET CIIOCOOHOCTh MPUMEHSTH 3HAHUE TEOPETUUECKOr0 MaTepHuaia
4 NPy  BBIMOJHEHUM 3aJlaHUM, TIOCIEAOBATEIbHO U MPABUJIBLHO BBINOJIHAET
«&opomOoN 3a/1aHus, yMeeT OOOCHOBAHHO HW3JIaraTh CBOWM MBICIIM M JI€JIaTh HEOOXOAMMBIE
BBIBOJIBI, JIONMYCKAaeT €IMHUYHBbIC OMIMOKH, HCIpaBisieMble IOCIE 3aMEYaHUs
MIPEIOIaBaTeNs
3 JEMOHCTPUPYET OTHEIbHbIC, HECUCTEMATU3UPOBAHHBIE HABBIKM, HCIBITHIBACT
«YIOBJICTBOPU | 3aTPYJHEHUS] W JIOMYCKAET ONIMOKM TPHU BBHITIOJHCHUM 3aJIaHUN, BBHIMOIHSET
TEIILHOY» 3a/laHue 1o MOJICKa3Ke MperoaaBarens, 3aTpyAHseTcs BPOopMyIMPOBKE BEIBOIOB
2 HE CITOCOOEH MPaBUJILHO BBHIMOJIHUTH 33/IaHUS
«HEYIOBJIETBO
PUTEIIBHOY

7.3. KoHTpoabHbIe 3alaHMsi M WHbIe MaTepHaJbI,

H905XOIII/IMbIe AJdA  OHECHKH

pe3yabTaToB 00y4eHHs MO AUCHUIIHHE (MOAYJII0)

1. Temancce

Tema 1. Enquiries(3anpocsr)

The dos and don’ts of writing an enquiry to a partner.

2. PonieBasiurpa
1. Tema (nmpo6.ema) Discussing the price for the Model 800 computer with the seller.
2. KonnenuusimrpsiMr. Smith wants to negotiate too high price with the seller.

3. Posiu

Role A isMr. Smith
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You represent the company which is going to buy computers. Tell your business partner that
the price is too high in comparison to other companies selling similar products. Ask for some
discount.

Role B is Mr. Jonson

You represent the company selling computers. Give arguments for such a high price.
Offerthediscountthatwon’treduceyourprofit.

4. Oxupaembliipe3yabTaTt: Business partners come to an agreement about the price of the
goods.

3. PazHOypoBHeBbIE€321aYHPENPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.
Fill in the gaps in the following letter:

Sirs, stocks, requested, lowest, service, popular, enquiry, sales, by, forward.

We are very pleased to have your (2) ... and are enclosing the price-list you (3) ... together
with our terms of sale.

As you know plastic kitchenware has already become very (4) ... at the modern kitchen. Our
dealers have reported good (5) ... even in the present season, when hardware sales are usually at their
©)....

We would advise you to let us have your order (7) ... the end of the month, as this will enable
you to have (8) ... of our attractive lines by Easter.

We look (9) ... to the opportunity of being of (10)... to you.

Yours faithfully

Howards and Co.

4. KontpoJubHas padora.
1. Insert the missing prepositions where necessary.
with, for, of, in, for, in, with, for, for, in.
1. This company has been doing business... us for ten years.
2. Would you kindly send us your quotation ... summer clothing.
3. Demand ... this type ...typewriters is not high here.
4. Our partners have advised us to get ... touch ... you concerning the machines you
manufacture.
5. There is no market here ... articles of this type.
6. Thank you ... your letter of July 5, 2002.
7. .. reply to your enquiry of January 5 we are glad to inform you.
8. We have pleasure ... sending you our latest catalogue.
2. Translate the words in the following sentences:
1. We should offer (konkypenTocnocobnblienieHbI) to our potential buyers.
2. We would appreciate a (Heme1IeHHBIOTBET).
3. We can’t agree to the (cpoxunocraBku) you offer.
4. We would like to see a (o6paserr) of the machines you produce.
5. Please inform us if you can (npuHSTBIpEAIOKECHUE)?
6. Our competitors have more (pa3yMHBbICIICHBI).
7. s there any (ckuaka) for regular buyers?
8. We are sending an offer to you for (paccmorpenue).
9. The model you ask for is (neTBHAINYHY).
10. Our prices include (TpancropTHBIEPACXO/IBI).

5. Bonpocbiiisicodece1oBaHus.
1. Talk about the importance of writing a correct enquiry to a partner.
2. Talk about the structure of the first enquiry to the seller.

Tema 2. Offers(Kommepuecknenpenio:keHus )
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1

. Temancce

The secret of writing a successful business offer to a buyer.

2

. PosieBasiurpa

1. Tema (mpo6ema) Answering the letter of enquiry.

2. KonnenmusimrpstA company producing tinned food products has some problems with the
supplying of goods. Two sales managers are discussing the enquiry which they have received. They
don’t want to lose profit and try to find a solution to the problem.

3

. Poam

Role A is Mr. Steward

You are happy to receive the enquiry. If the buyer places an order it will improve the financial
situation of your company.
Role B is Mr. James

You are worried that you will not possibly meet the expectations of a potential buyer.
4. Oxupaembliipe3yabrat: Sales managers agree to an offer to the byer but with some
conditions.

3. Pa3HOypoBHeBbI€32/1a4YHPENPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.

Fill in the gaps with the following words and expressions:

Acceptance, stocks, on receipt of, notice, subject to, in reserve, effect, engagement, range,
without fail.

4

1) Our offer is made ... your immediate reply.

2) We are holding this offer open for your ... until the 16th March.
3) This offer is made without any ... on our part.
4) This offer is subject to the goods being unsold ... your reply.

5) Prices are subject to variation without ... .

6) Prices for the quality you mention ... from 50 ¢ to $5.

7) The exceptional demand this season has nearly cleared our ... of machines.

8) As we have good supply of these machines we can ... shipment within 10 days.
9) Please let us know your decision by Friday ... .

10) We will hold a quantity ... for you.

. KonTposbHas padora.
1.

Match two parts of sentences:

1) We have pleasure ...

2) You will find enclosed ...

3) As a result of favourable supply
situation ...

4) Our prices ...

5) Our whole experience ...

6) Kindly confirm your order ...

7) As we execute all orders in strict
rotation...

8) We await your instructions ...

9) This offer is made subject to ...

10) This article is ...

a) in offering you the following goods.
b) . we are able to offer you the
following terms.

C) ... include packing and carriage.

d) ... prior sale.

e) . we strongly advise you to order
early.

f) ... in great demand.

g) ...isat your service.

h) . with this letter a sample of our
goods.

i) ... atthe price quoted.

j)... by return.

LN

Translate the words into English:

(Konebanusuennapeiake) may influence our prices.
(Tpauncnoptuposka) of the goods is made by railroad.
Payment is to be made (mamununsivu) from the date of this letter.
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4. (Cpoxnetictus) of this offer is 90 days from the date of this letter.

5. Have you already seen the (6ykier) of our new furniture?

6. The goods were shipped without (TparcriopTHasiHaKIaIHAS).

7. You should pay the order on receipt of the (cuer-akrypa).

8. Please let us know when you receive the (oTrpy304HBICIOKYMEHTBI).

9. You can make a (mpo6Gusriizaka3s) to see that our goods are of the best quality.
10. Our stocks of spares are (orpaHu4eHsI).

5. Bonnpocbiisicobece1oBaHusl.
1. Speak about the structure of an offer to a buyer.
2. Speak about different types of offers and legal issues of revoking an offer.

Tema3. Orders(3aka3bI)
1. Temancce
Business correspondence etiquettes.

2. PoaeBasiurpa

1. Tema (mpodJema) Placing an order with a supplier for the first time.

2. KonmemumsimrpelA new salesmanagers asks her senior manager to give her some
instructions about how to place an order.

3. Poau

Role A isAnn

You have just graduated from the University and you are a new employee at the company. You
need to write a letter to a foreign manufacturer. You also need to enclose an order and state
your requirements regarding quantity, quality, appearance and delivery. But you are afraid to
omit something.

Role B is Mr. Jonson

You are an experienced sales manager. You need to help your subordinate and share your
experience.

4. Oxupnaemsriipesyabrat: A new workergets help and writes a letter with an order enclosed.

3. Pa3HOypoOBHeBbIe3a/1a4YHPENPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.
Match two parts of the sentence.

Thank you for your offer of 1 July ...

We have pleasure in ordering...

If pattern Ne65A is not available ...

Please delete from the order any goods ...

We must insist on ...

.. please send 64 instead.

...which you cannot supply exactly to sample.

.. which we accept on the terms quoted.

...the observance of our terms and conditions.

.. the following articles from your autumn catalogue.

POOTEHUAONER

4. KontpoabHasipadora.
Fill in the gaps with the following prepositions: to for in to for within in of to in for to up on
1. The resent slump ... the market makes it unavoidable for us to cancel the remainder ...
our order.
2. Many thanks ... your reply ... our enquiry ... steel furniture.
3. Please supply the nearest you have ... the enclosed sample.
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4. The material supplied must be absolutely waterproof and we place our order subject ...
this guarantee.

If the quality is ...to our expectations, we shall send further orders ... the near future.
There is no market here ... higher-priced cameras.

Only fruit packed so as ... be ... fresh condition arrival can be accepted.

As you have failed to deliver ... the specified time, we have no alternative but to cancel
our order.

©~N oo

5. Bonnpocbiisicobece1oBaHusl.
1. Talk about the structure of a letter placing an order.
2. Speak about the peculiarities of placing of an order.

Ilepeyens BONPOCOB U 3a/IaHMI, BBIHOCHMBbIX Ha 324€T
3auérnas padora 1Js /-T0 cemecTpa.

1. Fill in the gaps in the following letter:

Sirs, stocks, requested, lowest, service, popular, enquiry, sales, by, forward.

We are very pleased to have your (2) ... and are enclosing the price-list you (3) ... together with
our terms of sale.

As you know plastic kitchenware has already become very (4) ... at the modern kitchen. Our
dealers have reported good (5) ... even in the present season, when hardware sales are usually at their
©)....

We would advise you to let us have your order (7) ... the end of the month, as this will enable you
to have (8) ... of our attractive lines by Easter.

We look (9) ... to the opportunity of being of (10)... to you.

Yours faithfully

Howards and Co.

2. Complete the letter with the missing words:

Letter, of, happy, at, within, doing, stock, payment, of, enquire, for, from, demand, with, in, of,
enclosing, low, of, hear,

Thank you 1... your 2... 3... 16 November, in which you 4... of toys imported 5... Beijing. We
are 6... to hear that there is a 7... for goods 8... this type 9... the USA.

We are 10 ... our price list and terms of 11... . As you will see our prices are very 12..., and since
we hold large 13... of models 14... all times, we can promise delivery 15...a week 16... receipt
17...your orders.

We hope to 18... from you soon and look forward 19... doing business 20 ... you.

3. Put the parts of the letter in the right order.

a) Please effect insurance against fire at purchase rates plus 20% and retain the same at our
disposal.

b) We are in receipt of your letter of May, 14, and shall be glad if you will buy for our account the
quantity B.O.P. Darjeeling Tea mentioned by you at RS. 3 per kg payable at 30 days.

c) Yours sincerely

d) Your order was unfortunately overlooked in the pressure of business.

e) DearSirs,

Tema 4. Claims(ITpeTeH3uu u peKJaManum)
1. Temancce
The dos and don’ts of writing aclaim.

2. PoaeBasiurpa
1. Tema (mpo6aema) Settlingadispute with a seller.
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2. KonunenumsimrpelA book store has received a damaged installment of goods ordered.
Besides the delivery has been held-up. Two managers are discussing the contents of the claim
to the seller and possible solution of the problem.

3. Posmm

Role A isMr. Pitt

You inform your colleague about the damaged goods. The examination of the goods proved
that the major part of books has been damaged by sea water.

Role B is Mr. Jonson

You suggest your colleague to write a claim and ask for a 30% discount as a compensation.

4. Oxkupaembliipesyabtat: The two colleaguesagree about the contents of the claim.

3. Pa3HoypoBHeBbI€3a/1a4HPeNPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.
Translate the words in brackets into English:
The customer’s complaint is (Heob0cHOBaHHAs).
It would be wrong policy to (orkmonuts) the claim off-hand.
We (nemaemBceBo3moxkuoe) to deliver your machine-tools to you.
We are not responsible for any damage incurred during the (TpancrioptupoBka).
The amount you have mentioned will be a (nocrarounaskommencarus).
We will have to (mpeabsBUTh IPETEH3HIO) BaM.
We inform you to you have delivered (nemo6poxauectBentbie) goods.
We hope that you will (or3siBats) your claim when the goods are delivered.
We regret to hear that you (receteyObITKH).

10 The (3ameprkarutatesxa) has caused us serious inconvenience.

11. The (meymoBnerBopennasicropona) referred the matter to Foreign Trade Commission.
12. The delay of the goods is a serious (napymienue) of the contract.

13. Your complaint is apparently due to a (nemopasymenue).

14. We opened (nayran) a number of cases.

15. The goods we have received are a complete (ToBapsl, moIexKaIuecnucaHuio).

=

ONoGaR~wWdE

2.
a)

b)

c)
d)

€)

4. KonrpoabHas padora.

Fill in the gaps with the following prepositions:

For, on, against, to, by, up, in, to, by, with.

We hope to hear from you ... return that the consignment is on its way.

Please refer ... our order No 57/12 ... machine tools.

Unless this order arrives ... May 6, we shall have to cancel it.

The consignment has been held ... .

You should keep ... delivery dates.

The examination of the goods ... Contract No 333 has shown the damage of the goods.

The goods are not ... accordance ... the contract specification.

The goods do not correspond with the sample ... the basis of which the Contract was signed.

Put the parts of the letter in the right order.

We appreciate the indulgence you have shown in having the unsuitable size, but trust that you
will give us an opportunity to supply you with further goods.

We have your letter of March 1 and note with regret that you are dissatisfied with the
execution of your Order.

Yours sincerely

Your order was unfortunately overlooked in the pressure of business.

Dear Sirs,

5. Bonpocbiiisicodece10BaHuS.
17
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1. Talk about types of claims made by byers.
2. Talk about peculiar features of claims.

Temab. Contract(KonTpakr)
1. Temancce
The meaning of a contract and its role in business relationships.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo6Jema) Discussing the clauses of a Contract for sale.

2. Konnenuusiurpsr TWO business partners are going to draw up a contract and are stipulating
general conditions and terms of delivery and payment.

3. Posau

Role A isMr. Jolie

You are a buyer and you want to purchase the equipment for your offices. Offer your ideas
about some clauses of the contract. Tell yourpartner what youkexpectations are.

Role B is Mr. Hardy

You are a seller. You offer your variants of terms of delivery and payment.

4. Oxunaembliipe3yabTat: The two partners agree to sign a contract.

3. PazHOoypoBHeBbI€321aYHPENPOTYKTHBHOTOYPOBHSI.

Translate the words in brackets into English:

. The customer’s complaint is (HeoO0CHOBaHHas).

. It would be wrong policy to (otkiaonuTs) the claim off-hand.

. We (memaemBceBo3MoxHOe) to deliver your machine-tools to you.

. We are not responsible for any damage incurred during the (TparcmoptupoBka).
. The amount you have mentioned will be a (qocTarouHasKOMIICHCAIHS).

. We will have to (mpexbsIBUTBHIIPETCH3UIO) BaM.

. We inform you to you have delivered (Hego6pokauecTBeHHBIE) goOds.

. We hope that you will (oT3b1BaTh) your claim when the goods are delivered.

. We regret to hear that you (HeceTreyObITKH).

10. The (3amepkkariaTeska) has caused us serious inconvenience.

11. The (neynosnerBopeHHasicTopoHa) referred the matter to Foreign Trade Commission.
12. The delay of the goods is a serious (Hapymienue) of the contract.

13. Your complaint is apparently due to a (Hezopasymenue).

14. We opened (nayram) a number of cases.

15. The goods we have received are a complete (ToBapbl, MoJIEKAIUECTTHCAHUIO).

O©oo~NooThownN —

4. KonrpoabHasipabora.

1. Fill in the gaps with the following prepositions:

For, on, against, to, to, by, at, up, in, to, by, with, on, in, with, against, in, within, in, in.

. We hope to hear from you (1) ... return that the consignment is on its way.

. Please refer (2) ... our order No 57/12 (3) ... machine tools.

. Unless this order arrives (4)... May 6, we shall have to cancel it.

. The consignment has been held (5)... .

. You should keep (6)... delivery dates.

. The Buyer has bought the goods from one of the Caspian ports (7)... the Seller’s option.
The examination of the goods (8)... Contract No 333 has shown the damage of the goods.
. The date of the clean (9)... board Bill of Lading is considered to be the date of delivery.
. The price is not subject (10)... any alterations.

10. The Bill of lading is issued (11) ... name of the Buyer.

1

1. The goods are not (12) ... accordance (13) ... the contract specification.
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12. The goods do not correspond with the sample (14) ... the basis of which the Contract was
signed.

13. The Seller undertakes to insure the goods (15)... all risks.

14. The Letter of Credit is to be opened (16) ... 10 days.

15. You should provide the Invoice (17) ... triplicate.

16. All the expenses are to be borne (18) ... the Buyer.

17. (19) ... case of disputes or disagreements the Parties shall settle them in any amicable way.

18. The marking shall be clearly made (20) ... inedible paint.

2. Match the words and expressions with their equivalents:

1. mpenycmarpuBaThoTTpy3KyTOoBapanaptusimu a. to cover full value of the goods

2. BO3MOXHOE MPOIEHUE b. eventual prolongation

3. MOKpBIBATHIIOIHYHOCTOUMOCTbTOBapac. thedocumentssustainingtheclaim

4. TEpATHCHUITY d. arising out of the present Contract
5. 3aBOJI-M3rOTOBUTEIb e. duly authorized representatives
6. mrpad B pasmepe f. torevoke

7. MOKYMEHTBI, IOATBEPIKIAIOIINE TIPETCH3HIO g. inrespectofquality

8. 3amenanekayecTBeHHBIXTOBapOB h. to be considered null and void

9. BBITEKAIOIIKME U3 HACTOSIIETO KOHTPAKTA I. degreeofdamage

10. moJHOMOYHBIE IPEACTABUTEIN j. dimensions

11. BOTHOIIICHUMKAYECTBA k. to stipulate partial shipments
12. HeHaIexkaIIasynakoBKa I. manufacturing plant

13. TpOICHTIIOBPEKICHHS m. replacement of faulty goods
14. rabapuTHBIEpa3MEPHI n. penalty at the rate of

15. anHynupoBaTh 0. improper packing

5. Bonpocbiiisico6ece1oBanms.
1. Talk about types of contracts.
2. Talk about the essential clauses of the contract.

Tema6. Methods of payment(d®opmbiniarexa)
1. Temancce
Main methods of payment in international business relationships.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (nmpo6aema)Drawing a bill of exchange upon the byer.

2. KonnemmmsiurpoiGreen & Co of London have sold goods to White & Co of Manchester.
The contract provides for payment of the amount of $ 3000 by a three month bill.

3. Poau

Role A isMr. Adams

You represent Green & Co. You make out the bill upon your partner. You want to obtain
money for the bill on the due date.

Role B is Mr. Smith

You represent White & Co. You accept the conditions of the seller.

4. Oxunnaemsliipe3yastat: The draft becomes an acceptance.

3. Pa3HoypoBHEeBbI€3a/1a4MPeNPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.

Put the articles of a “Short term credit agreement” in the correct order:
1. Assignment

2. Drawdown

3. Fees
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4. Amount and term of the credit

5. Events of default

6. Penalty clause

7. Costs

8. Interest

9. Applicable law and jurisdiction
10. Purpose of the credit

11. Tax regimes : Lender charges
12. Prepayment

13. Covenants

14. Representation and warranties

4. KontpouabHasipadora.

1. Complete the following letter with the missing parts:
1. will probably place regular orders;

2. are pleased;

3. to supply us on monthly account terms;

4. to our trading capacity;

5. you have supplied;

Dear Sirs,

We have been doing business with you for nearly a year and a) .... to say that we are more
satisfied with the goods b) ... .

In the coming year we c) ... with you and our present method of payment by letter of credit
will become inconvenient. We would also find a short credit of advantage d) ... .

We would therefore like you e) ..., payment against statement within 30 days. You may refer to
Messrs ... and Messrs ..., with whom we have credit accounts.

2. Fill in the missing prepositions: for, on, in, to, on, on, through, on, in, with, in, for, in, of, in

1. A bill payable ... demand is deemed to be overdue when it appears on the face of it to have
been ... circulation for an unreasonable length of time.

2. Delay ... presenting a bill for payment does not discharge the drawer, unless he suffers
actual losses ... the delay.

3. A note payable ... demand is intended as a continuing security and is negotiated as such.

4. ... the reference ... your invoice, we have to point out that you have made an error ...your
total.

5. Our cheque ... the former amount is enclosed.

6. Thank you ... prompt sending of the invoice.

7. We are making immediate payment to our bank, who will notify you ... the credit ... due
course.

8. The Borrower undertakes to repay to the Lender ... first request of the latter all costs relating
hereto.

9. The Borrower represents and warrants that the present agreement is valid and binding ... all
respects.

10. There will be no arrangement fee on this Credit.

5. Bonnpocbiisicobece1oBaHusl.
1. Talk about different methods of payment.
2. Talk about the main principles of writing different methods of payment.

IlepeyeHb BONPOCOB M 3a]aHMii, BBIHOCUMBIX HA AH(pepeHUPOBAHHBIN 324€T
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3auyérHas padora aas 8-ro cemectpa.

1. Match two parts of the sentence.
1. We shall be glad to know ..
2. We are very surprised...
3. We refuse .
4. We apologlze
5. We regret...
a. ... when we may expect delivery of the goods.
b. ...to inform you that the delivery of the goods was delayed.
C. ... to accept the goods.
d that you have not yet delivered the goods.
. for the delay.

2. FiII in the gaps with the following prepositions:

For, on, against, to, to, by, at, up, in, to, by, with, on, in, with, against, in, within, in, in, for, on, in,
to, on, on, through, on, in, with, in, for, in, of, in
. We hope to hear from you (1) ... return that the consignment is on its way.
. Please refer (2) ... our order No 57/12 (3) ... machine tools.
. Unless this order arrives (4)... May 6, we shall have to cancel it.
. The consignment has been held (5)... .
. You should keep (6)... delivery dates.
. The Buyer has bought the goods from one of the Caspian ports (7)... the Seller’s option.
. The examination of the goods (8)... Contract No 333 has shown the damage of the goods.
. The date of the clean (9)... board Bill of Lading is considered to be the date of delivery.

. The price is not subject (10)... any alterations.

10. The Bill of lading is issued (11) ... name of the Buyer.

11. The goods are not (12) ... accordance (13) ... the contract specification.

12. The goods do not correspond with the sample (14) ... the basis of which the Contract was
signed.

13. The Seller undertakes to insure the goods (15)... all risks.

14. The Letter of Credit is to be opened (16) ... 10 days.

15. You should provide the Invoice (17) ... triplicate.

16. All the expenses are to be borne (18) ... the Buyer.

17. (19) ... case of disputes or disagreements the Parties shall settle them in any amicable way.

18. The marking shall be clearly made (20) ... inedible paint.

19. A bill payable ... demand is deemed to be overdue when it appears on the face of it to have
been ... circulation for an unreasonable length of time.

20. Delay ... presenting a bill for payment does not discharge the drawer, unless he suffers actual
losses ... the delay.

21. A note payable ... demand is intended as a continuing security and is negotiated as such.

22. ... the reference ... your invoice, we have to point out that you have made an error ...your
total.

23. Our cheque ... the former amount is enclosed.

24. Thank you ... prompt sending of the invoice.

25. We are making immediate payment to our bank, who will notify you ... the credit ... due
course.

26. The Borrower undertakes to repay to the Lender ... first request of the latter all costs relating
hereto.

27. The Borrower represents and warrants that the present agreement is valid and binding ... all
respects.

28. There will be no arrangement fee on this Credit.

oo~ WDNE
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Tab6anna 9 — IlpuMepsl OLEHOYHBIX CPEACTB ¢ KJINYaMH IPABHJIbHBIX 0TBETOB

Tun
3a0
auu

Dopmynuposka 3a0anusl

IpasunvHoiii
omeem

M3l
8bin
O/IH
eHu
A
(6
MUH
yma

x)

Koo u naumenosanue npoeepsemoit komnemenyuu OK — 4

CHOCOOHOCMb K KOMMYHUKAUUU 8 YCMHOU U NUCLMEHHOU (opmax Ha pycCKOM U UHOCMPAHHOM
AZBIKAX 01 peuleHUs 340aY MeHCTUYHOCHHO20 U MENCKYIbIMYPHO20 83AUMOO0EUCMBUs

1.

3an
aHu
e
3aKp
BITO
ro
THII
a

5
Bbi0epure npaBHIbHBIA apTHKIbL (3,
an, -, the)
1.Economics is ... basic discipline, not ... 1.3, an
applied subject.
2.Accounting is ... subject in which ...
specific skills are taught. 2.a,-
3.1t has ... few simple rules and principles. 3.a
4.Economics is ... science of making ...
choices. 4 the, -
Match the words in column A with their 1-f; 2-d; 3-b; 4-e; 5-c; 6-a. 7

definitions in column B. AB

1) economic a)to reduce the amount of
money, time, goods etc that you use

2) economical b) someone who studies the
way in which money and goods are
produced and used and the system of
business and trade

3) economist ¢) the careful use of money,
time, goods etc so that nothing is wasted
4) economics d) using money, time, goods
etc carefully and without wasting any

5) economy e) the study of the way in
which money and goods are produced and
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1. Entrepreneur is a(n) ... word. b) Latin;
c¢) English; d) French; e) Greek.

2. Economists ... prices, compute total
output and perform other useful tasks. a)
control; b) check; c) monitor.

3. About half of economists are ... a)
government economists; b) academic

MA
6bln
M Tun ol
300 IpasunvHoiii eHu
n Dopmynuposka 3a0anusl
/ arHu omeem A
ol 7 (6
MUH
yma
x)
used
6) economize f) connected with trade,
industry, and the management ofmoney
3. Insert the prepositions: 1) in, of; 2) at, for; 3) for; 4) by; 5)on; | 5
1. Economists are employed ... a number 6)for, in.
... different job settings.
2. Most students studying ... the university
... the first time take a Bachelor’s degree.
3. Business economists work ... bank.
4. Entrepreneurs make a profit ... risk-
taking or initiative.
5. Students at Leicester Business School
follow more specialist routes ... courses
such as accounting and finance or public
policy.
6. Students at the BSU are prepared ...
careers as professional economists ...
] business and government.
4, Look at the examples of a 1% conditional 1-b 3
@ 2-a
and 2" conditional (b) below. Which
tenses are used?
1. Past simple, would + verb
2. Present simple, will + verb
a. If the business fails, how will you tell
them?
b. If you were in the bank manager’s
position, you would probably act in the
same way.
5. Choose the right option. 1-c; 2—a; 3-c; 4-D. 6
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1. The office of our manager is very big.

2. They will consider the proposals of Mr.
Black at their next meeting.

3. This is, in the opinion of the critics, their
best record for years.

4. The computer of Tom and Helen is
modern.

5. We have not yet received the answer of

MPUTSKATEIIBHBIH MaJIeK.

1. Our manager’s office is very big.
2. They will consider Mr. Black’s
proposals at their next meeting.

3. This is, in the critics’ opinion, their
best record for years.

4. Tom and Helen’s computer is
modern.

MA
8bin
M Tun OJIH
3a0 Ipasunvroii eHu
n Dopmynuposka 3adanus
[ | anu omeem A
ol 7 (6
MUH
yma
x)
economists; ¢) business economists; d)
entrepreneurs.
4. A bachelor’s degree requires ... of
college. a) one year; b) four years; c) three
years; d) five years.
6.| 3ao0 | Translate into Russian. 1. dupma cooburuiia, 4To Ha FIKCoOpT | 5-8
anu | 1. The firm stated that a license was 3TOr0 TOBapa TPeOYETCs JTUIICH3HS.
e | required for the export of these goods. 2. Poccus umeeT caMbie OOJIbIINE
omxk | 2. Russia has the world’s largest deposits MECTOPOXKICHHS HEPTH B MUPE.
put | of oil. 3. MBI MOJIy4HIIM BaXKHBIC CBEACHHS O
moe | 3. We have received some important MOJIOXKCHHUU Ha PHIHKE IIEPCTH.
o | information on the state of the wool 4, MaTtemMaTHKa COCTaBIIsICT OCHOBY
mun | market. MHOTHX JPYTHX HayK.
a | 4. Mathematics forms the basis of many 5. Yroib 100bIBAETCS BO MHOTHX
other sciences. paifoHax Halliei CTpaHbl.
5. Coal is extracted in many districts of our | 6. Bo3iie qepeBHH MOCTPOEH HOBBIi
country. CTEKOJILHEIN 3aBOI.
6. A new glass works has been built near 7. OH oTel My»a MO CECTpBHI.
the village. 8. J)KeHmmHa ¢ TaKUM HHTEIIEKTOM
7. He is the father of my sister’s husband. | mormna 6s1 cTaTh X0poielr BepxoBHoit
8. A woman of her intelligence would Cy/beil.
make a good Supreme Court justice. 9. Ero onexna Oblta MOKpasi, TaK Kak
9. His clothes were wet as he had been OH TIOTIAJI TTOJT JIOXKTb.
caught in the rain. 10. I'py3 mapoxona «HeBa» cocrosut
10 The “Neva’s” cargo consisted of wheat | U3 nieHUIBI U TYMEHS.
and barley. 11. B 3TO# cTaThe BBl HAWIETE ITUPPHI
11. In this article you will find the figures | sxcnopra u ummnopta Uranuu 3a
of Italian exports and imports for the last TIOCJICTHUE TPU MECSIIIA.
three months. 12. Yaensie coOMparoT JTaHHBIE 00
12. Scientists have been collecting data on | ypoBHsixX 3arpsi3HEHHs BO3yXa.
] air pollution levels.
7. Paraphrase the following sentences 2. llepedpazupyiite cienyomue | 5-8
using the Possessive Case. MPETIOKEHUS, yrnoTpeosist
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buyers. 5. We have not yet received the
6. The working day of our Commercial buyers’ answer.
Director begins at 9 o’clock in the 6. Our Commercial Director’s
morning. working day begins at 9 o’clock in the
7. Do you know the telephone number of morning.
the Petrovs? 7. Do you know the Petrovs’
8. My husband knows a lot about detective | telephone number?
novels of Agatha Christie. 8. My husband knows a lot about
9. She put the wet boots of the boys near Agatha Christie’s detective novels.
the stove. 9. She put the boys’ wet boots near the
| stove.
8. Read an extract. Answer the questions. 12

Theeconomy of the United Kingdom

The economy of the United Kingdom is
the fifth largest in the world in terms of
market exchange rates and the sixth largest
by purchasing power parity (PPP). It is the
second largest economy in Europe after
Germany's. Its GDP PPP per capita in
2007 is the 22nd highest in the world.

The United Kingdom is one of the world's
most globalised countries. The capital,
London, is the major financial centre of the
world, in front of New York City, Hong
Kong and Singapore according to a report
compiled by the City of London.

The British economy is made up (in
descending order of size) of the economies
of England, Scotland, Wales and Northern
Ireland. The UK became a member state of
the European Community, in 1973, and
ratified the Maastricht Treaty making it a
European Union state, at the inception of
the EU in 1993.

In the 1980s, under the Government of
Margaret Thatcher, most state-owned
enterprises in the industrial and service

1.1ts GDP PPP per capita in 2007 is
the 22nd highest in the world.

2.The UK became a member state of
the European Community, in 1973,
and ratified the Maastricht Treaty
making it a European Union state, at
the inception of the EU in 1993.

3. In the 1980s, under the Government
of Margaret Thatcher, most state-
owned enterprises in the industrial and
service sectors, which since the 1940s
had been nationalized, were
privatized.
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sectors, which since the 1940s had been
nationalized, were privatized. The British
Government now owns very few industries
or businesses - Royal Mail is one example.
Questions:
What is GDP PPP of the United Kingdom
per capita?
When did the UK become a member state
of the European Community? When did it
ratify the Maastricht Treaty?
Are there many state-owned enterprises in
the industrial and service sectors of Great
Britain?
9. Translate the abstract 10

All values in the economic system
are measured in terms of money: goods and
services are sold for money. But before
money was invented people traded without
it. That system was called bartering and
implied exchange of one good for another.
Bartering was very inconvenient because,
on the one hand, it was difficult to achieve
double coincidence of wants, and on the
other hand, some goods could not hold
their value. That is why after some time
goods which could hold their value and
were easy to carry around were used to
trade with. Commodity money such as
cattle, shells, salt and valuable metals
appeared: things which have inherent
value and can be exchanged for any good
or service. But commodity money lacked
liquidity, i.e. these things could not
circulate easily. Besides, not all of such
objects  were  considered  valuable
everywhere to represent value of other
things.

Bce neHHoctHm B 3KOHOMMYECKOU
CUCTEME H3MEPSAIOTCS B JIEHEKHOM
BBIDOKEHUHU: TOBaphl U  yCIYIU
npogarorcs 3a geHsru. Ho nmo Ttoro,
Kak OBl M300peTeHbl IEHBIH, JIIOIU
ToproBajiu 0e3 HUX. OJTa cHUCTeMa
Ha3bIBAJIaCh OapTepHOi "
nojJpazymeBajia 0OMEH OJTHOTO TOBapa
Ha gpyroi. baprep Obu1  OueHb
HeyA00eH, MOTOMYy 4YTO, C OJHOH
CTOPOHBI, OBUIO TPYAHO JOOUTHCA
JIBOMHOTO COBMAJIEHUs NOTPEOHOCTEH,
a C Jpyro CTOPOHBI, HEKOTOpHIE
TOBapbl HE MOIJM COXPAHUTH CBOIO
CTOMMOCTh. BoT mouemy uepes
HEKOTOpOE BpeMs AJIs TOPrOBJIN CTaJIN
HCIIOJIb30BaThCA  TOBAaphbl, KOTOpHIE
MOTJIM COXPaHATH CBOIO LIEHHOCTb U
KOTOpbI€ ObLIO JIETKO HOCUTH C COOOI.
[losiBUTUCH TOBapHbBIE JEHBI'H, TaKHUE
KaK CKOT, paKyllIKH, COJb M LEHHBIE
METaJJIBl: BELIW, KOTOpPBIE HMEIOT
HEOTHEMJIEMYIO IEHHOCTb U MOTYT
ObITH OOMEHEHBI Ha J1000 TOBap MU
ycayry. Ho ToBapHbBIM JiIeHbram He
XBaTaJIO JIMKBUJIHOCTH, TO €CThb 3THU
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BELIN HE MOTJIH JIETKO
nupkynuposars. Kpome toro, He Bce
TaKHe IIPEIMETBI ITIOBCEMECTHO
CUUTAIUCH OCHHBIMHU, YTOOBI
IPEICTaBIATh  LEHHOCTh  JOPYTHX
Belleil.
10 Answer the following questions. 1. Bartering means exchange of one 5

1. What does bartering mean?

2. Why was bartering inconvenient?
3. Which were the disadvantages of
commodity money?

good for another.

2. Bartering was very inconvenient
because, on the one hand, it was
difficult to achieve double coincidence
of wants, and on the other hand, some
goods could not hold their value. That
is why after some time goods which
could hold their value and were easy
to carry around were used to trade
with.

3.Commodity money lacked liquidity,
i.e. these things could not circulate
easily. Besides, not all of such objects
were considered valuable everywhere
to represent value of other things.

Koo u naumenosanue npoeepﬂemoﬁ Komnemenuuu

IIK -7

CNOCOOHOCMb, UCHONbL3YSL OMEUeCMBEeHHble U 3apyOedcHble UCMOYHUKU UH@opmayuu, cobpams
Heobx00uMbvle OaHHble, NPOAHATUSUPOBAMb UX U NOO2OMOBUMb UHDOPMAYUOHHBIL 0030p U/Unu
AHAIUMUYECKUli omyem

3a0
anu
e
3aKp
bim
020
mun
a

Match the forms of address 1-4 to the
people a-d

1-c
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1. Dear Sir or Madam...
2. Dear Mr. Smith ...
3. Dear Ms./ Mrs./Miss Biggs ...

a. a man whose surname you know

b. someone you know quite well

c. a person whose name you do not know
d. a woman whose surname you know

3-d
4-b

Completethesentenceswiththewords:
job,anapplicant,theresume, unemployment,
qualifiedpeople.

1.Whenyouappliedforthe yout
oldusyouhad5years’experience.

2. wasfillinginajob application.
3.Youalwayslistthejobs,theyearsyouworke
din

4. canbelong-termorshort-
term.

5. It
sometimeshappensthatthe
mostdon'talwaysget the job.

1.job

2.an applicant
3.the resume
4.unemployment

5.qualified people

Completethesentenceswiththecorrect
formofthewordfromthebrackets
1.Whenl(filledin/wasfillingin)theapplicatio
nform,Isawmypreviousemployer.
2.You(should/need)becarefullydressedfort
heinterview.

3.Thesecretary(read
/wasreading)thecoverletter,whenthetelepho
nerang.
4.You(shouldn't/mustn't)belateforthemeeti
ng.
5.1n20081(worked/hasworked)foranAmeric
ancompany.

1.
Wasfillingin2.Should3.wasreading4.m
ustn’t5. worked.

Match the tenses withtheir meaning
1. Jackworks asamanager.
2. Heistakingpartatthemeetingwithhisforeig
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ncolleagues.
3. HeisstayinginMoscowatpresent.
4. HeisgoingtoLiononSunday. 1-f,
5. Hisflightleavestomorrowmorning.
6. Helikeshisjob. 2-a,
a) Temporarysituations,
b) scheduleactions(timetables), 3-d,
c) futurearrangements,
d) actionshappeningnow, 4-c,
e) likesanddislikes,
f) permanentstates. 5-b,
6-€;
5 Complete the sentence: c 1
It was really ... of her to claim she had
experience when she didn’t.
a. unfair
b. unethical
c. dishonest
d. illegal
3ao
anu
e
OmK
pbl
moe
o
mun
a
6 TranslateintoRussian 6

1.
Financialmanagementinasmallfirmdoesn’t
differfromthatofalargecorporation.

2.
Before,leadersweredistantandremote,notea
sytoget toknoworcommunicatewith.

3. Youngmanagerscomefrombusiness
schoolsarmedwithbigideas.

4.
Whenaproblemexistsamanagerhastomakea
decisiontosolveit.

1.duHAaHCOBBII MEHEIKMEHT
MaJIOTONIPEAMPUSITHSIN OOTBIION
KOpIIOpaluHe

paznuyaroTcs.
2. Panbe, nuaepsl ObUH

OTAAJICHHBIMH, UX OBLIO TPYAHO
Y3HaTb MOOJIIKE HIIOT'OBOPUTH C
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5. In all organizations there are people HUMH.
carrying out the work of a manager
although they do not have that title. 3. Moo bie MEHEKEPhI TPUXOIAT
Ha paboTy u3 6u3Hec
IKOJI,BOOPYKEHHBIC OOIBIIIMMHU
UJCSIMH.
4. Ecnu nosiBisieTcs npoOiema, To
MEHE/DKEP JOJKCHIIPUHSATE PEIICHUE,
YTOOBI yCTPAHUTH €€.
5.B0o Bcex opraHu3anusax eCThI0I1
BBITIOTHSIONIEPA00TY MEHEKepa,
XOTS U HE BCETJia HOCST ero 3BaHue
7 Translate into English 5
1. BeexnpurimacuinBOOIbIION3aT. 1.
2. DTUIMUChMaHaINMCaHbIBYEPA. Everyonehasbeeninvitedtothelargehall.
3. 2. Theseletterswerewrittenyesterday.
BacscexcobepyrBkabunereaupexropanpac | 3.Youallwillbegatheredintheprincipal’
CKa)KyTOOOBCEXU3MEHEHHSIX. sofficeandbetoldofallthechanges.
4. DTOTIOKIATyKENepeBecH 4.This
HATSIThSI3BIKOB. reporthasalreadybeentranslatedinto5la
5. Mensoknyt? nguages.
5. Amlbeingwaitedfor?
8 Translate the text OnuH U3 JIy4dIIuX TOPOIOB MUPA 5

One of the best cities in the world
VVien
na is the capital of the Republic of Austria
and one of the nine states of Austria.
Vienna is Austria's primary city, with a
population of about 1.7 million and is by
far the largest city in Austria, as well as its
cultural, economic, and political centre.

It is the 10th largest city by
population in the European Union. Vienna
lies in the east of Austria and is close to
the borders of the Czech Republic,
Slovakia, and Hungary. The city has
colorful landscapes. Vienna is surrounded
by the Alps and mysterious Vienna

Bena sBisercs ctonuien
ABcTpuiickoit Pecriybnuku u oqHUM
W3 JIEBSTH IITaTOB ABCTPHUU.
BenasiBnsiercs rimaBHBIM rOpOJIOM
ABCTpHH ¢ HaceaeHueM okouo 1,7
MJIH. YCJIOBCK U SIBJISICTCS
CaMbIMOOJILITIMIOPOAOM
BABCTPHU,aTaKKEEEKYIbTYPHBIM,IKO
HOMUYECKUMHTIOIUTHICCKUMIICHTPOM

Ot1o 10-ii Mo BeNIMYMHE TOPOJI B MUPE
10 HaceJIeHUto B EBponeiickom
Coroze. Bena HaxoauTcss HAaBOCTOKE
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Woods. Due to such rich nature the air in ABCTpHUH, HEJAIEKO OT rpaHuil Yexuu,
this big bustling city is fresh. CnoBakuu u Benrpuu. ['opon
MePETNOJIHECH
Kpaco4YHbIMMIIC3aKkaMu. BeHaokpyxke
HaAJIbIIaMAMTAaNHCTBEHHBIMUBeHCKH
Musecamu.biaarogapsatakon
HACBIIICHHON TIPUPOJIE BO3AYX B 3TOM
0OJIBIIIOM OXKUBJICHHOM TOPOJIC BCETaa
CBEKMH.
9 Translatethetext 7

ImprovingBusinessCommunicationSkills

Goodrelationsamongmembersofabusine
ssarecriticalforsuccess.Goodcommunicatio
nskillsareanimportant element for the
development of good relationships. Poor
communications starve a
relationshipwhilegoodcommunicationsnour
ishit. Thisistrueregardlessofwhetheryouarea
memberofacommitteelooking at starting a
business or a member of a team operating
a business. So, improving
communicationskills is important for
success. But this doesn’t just happen. Both
the receiver and the sender must work
atdevelopingverbalandlisteningskills.

Donotallowridicule,punishmentorlecturi
nginbusinessdiscussions.Encouragelistenin
g,understanding, finding alternatives,
commitment to action, and support for one
another. Listen not only towhat the other
person is saying, but also to what he/she is
feeling. Being respectful of all team
members isimportantatalltimes.

CoBepI1eHCTBOBAHUECHABBIKOBIECIIOBOT
000111eHNS

XOpoIre OTHOWEHUS MEXITY
KOJIJIEraMu 10 OU3HECY UMEIOT
peraroniee 3Ha4YeHue I ycrexa
.XOpoIIHe HaBbIKK OOIICHHUS
SIBJISIIOTCSI BQYKHBIM 3JIEMEHTOM JIJIS
Pa3BUTHS XOPOILIUX
orHommeHui. I iioxoe o0Ienne
MCTOILAIOT OTHOUIEHUS, B TO BpEMs
Kak XOpoIllee, ero MuTaer. ITo
CIpaBeNIMBOHE3aBUCUMO OT TOTO,
SIBJISICTECH JIU BBl YWJICHOM KOMUTETA,
KOTOPBIN coOupaeTcst Ha4yaTh OM3HEC
WITUYICHOM KOMAaH/IbI, YIIPaBJISIOIIEH
6usnecom. Takum obpazom,
YIIY4IICHUE HABBIKOB OOIIEHUS
OuYeHbBaXXHO 1 ycriexa. Ho aTo He
Tak mpocto. O0a ydacTHHKA
KOMMYHHKAITUH JIOJDKHBI paboTaTh
HaJIpa3BUTHEMIPAMOTHONPEUNUYMEHU
SICITyIIATh.

He nonyckaiite Hacmeniex,
CYPOBBIX BBICKAa3bIBAHUN WITH
MOYYUTEIHCTBA B JIETTOBBIX
nuckyccusx. [loompsirerex,
KTOCITyIIIaeT, TOHUMAET,
UIIETabTEPHATHBHI, BBIPAXKACTIIPUBED
KEHHOCTHPAOOTENOKA3hIBACT
nogaepxkky. Ciymiaite He TOJIBKO TO,
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YTO TOBOPUT APYroil 4elIoBeK, HO U
TO, YTO
OHUYBCTBYET. Y Ba)KCHHEKOBCEMYJICHA
MKOMaH/IbIBaKHOBIIF000EBPEMSI.
1 5
0 Answer the questions to the text

WHAT ECONOMISTS DO

Usually a person is not qualified to use the
name "economist™ without a graduate
degree in economics. By this definition,
there are about 100 000 economists in the
us.

About half of them are academic
economists, who engage in teaching,
writing and doing research in colleges and
universities. They also write textbooks and
journal articles, develop and test new
theoretical models, provide consulting
services to governments and businesses,
and engage in a variety of other
professional activities. The other half of
the profession works for business or
government. Business economists forecast
sales and costs, help firms anticipate (or
try to influence) government policy. Some
business economists work for private
lobbying organizations, helping them
prepare their arguments to try to affect tax
laws, regulations, etc. which are important
to particular kinds of Industries.

1. Who can be qualified to use the name
"economist?”

2. How many economists are there in the
us?

3. What are the functions of academic
economists?

1. Usually a person is not qualified to
use the name "economist” without a
graduate degree in economics.

2. By this definition, there are about
100 000 economists in the US.

3. Academic economistswrite
textbooks and journal articles, develop
and test new theoretical models,
provide consulting services to
governments and businesses, and
engage in a variety of other
professional activities.
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[TonmHBI KOMILIEKT OLIEHOYHBIX MAaTEepPHANIOB MO JUCHUILIMHE (MOAYio) (POHI OlEHOYHBIX
CPEICTB) XpaHUTCS B DJICKTPOHHOM BHAE Ha Kadeape, yTBep)KAarolleld pabodyro MNporpammy
JTUCHUIIIUHBI (MOyJIsi), U B LleHTpe MOHUTOPUHTA U ayIuTa KayeCcTBa 00ydeHUSI.

7.4. MeToauyeckne MaTepuabl, onpeesiionye nNpoue1ypbl OeHMBAHUA Pe3y/bTaToOB
00y4eHMsI M0 QU CHHUIINHE (MOYJII0)
[To mToram Kaxmoro cemecTtpa B paMKax JEHCTBYIOIIEH OayuIbHO-PEUTHHTOBOW CHCTEMBI CTYIEHT
MOJKET IOJIyYUTh OT HYJs 10 cTa OayjIoB, JINOO ObITh OTMEUEHHBIM KaK HE SIBUBILUIICS Ha 3K3aMEH
(3a4€T) B cllyyae HESIBKH.
Ha xax7oM 3aHATHM IpenojaBaTelib OLEHUBAET aAyJAUTOPHYIO PadOTy KaXKAOIr0 CTYIEHTa U KaXJ0e
MPEJCTaBICHHOE CTYICHTOM 3aJlaHle B PAMKaX CAMOCTOSITEIbHON PabOThI XOJIMCTHYECKH, YIUTHIBAS
TPU KIIIOUEBBIX MapaMeTpa: pelIeHHMe KOMMYHUKATUBHOW 3a/laud; OpraHM3alli0 U CTPYKTypy
paboThI; SA3BIKOBOE JIEKCHKO-TpaMMaTuieckoe, opdorpadpudeckoe u opdosnuueckoe ohopmieHue
paOotsl. IlpenogaBarens Takke BIPaBE YUUTHIBATH U APYrHe MapaMeTpbl, TaKue, IPe3eHTallMOHHbIE
U OpaTOPCKUE HABBIKH CTYACHTA, apTUCTHYHOCThH IPE3CHTAI[MH BBHIMOJHEHHOH paOOoThl, BHEIIHEE
oopmieHne paboThl (HaIMYME WITIOCTPALUi, rpaduKoB, 1UarpaMM, HAINYME/OTCYTCTBUE 3alIUHOK,
OTOBOPOK, HM3JUINHUX Tay3, MOMApoK, MOJYUCTOK W T.JI.), IPUHSATHE Ha cels poiu Juaepa
(HacTaBHMKa) IPU COBMECTHOH paboTe ¢ IpYyrMMHU CTYAEHTaMHU U JIp.

Taoanua 10 — TexHoJsioruvyeckasi KapTa peMTHHIOBBIX 0AJ1JI0B 10 JUCHUILJIMHE (MOAYJII0)
3AYET

MakcumalibHO
KonuuectBo Cpox
Ne Koutponupyemslie . e
MEPOTPHUATHIA MpeICTaBJIeH
/11 MEPOIIPHUATHS KOJIMYECTBO
/ Garel ust
OaytoB
OcHOBHOI1 0JI0K
1. | Ilocemuienue 3ausATUS O€3 OMO3/1aHUN B ITo
Hl D037 2 Gamnaza TeMy 12 GamnoB
pamMKax OCBOCHHS KaKJIOH TeMbI pacCIMCaHHIO
2.1 | AKTUBHOE ydacTHe B Ipolecce
OCBOCGHUS TEKYIIEeH TeMbl (TTOCEIICHIE
3aHATUS W BBINOJIHEHUE 3aJlaHUHA ITo
8 OamioB3a Temy 48
CaMOCTOATENIbHYIO paboTy MO Teme), pacrucanuio
CYUISCTBEHHBI BKJIaJ CTYIEHTa Ha
3aHATHU
2.2 | He oueHb aKTHBHOE YyyacTue B
IIPOLIECCE OCBOEHUS TEKYLIEH TEeMBbI
(mocerieHne 3aHATUS U BBITIOTHEHUE o
3aJlaHUH Ha CAaMOCTOSTEIBHYIO0 paboTy | 60a/IoB 3a TEMy 36
9 pacmyCcaHuIo
M0 TeMe), MPOSIBICHHUE CTapaHuil u
TIPIUTCKAHUS
2.3 | [accuBHOE y4acTHe B XOJI¢ OCBOCHHS
TEKyLIEH TEMBI (MOCEIIEHUE 3aHATHS ITo
yi ( B - 4 Gannaza TeMy 24
" BBITIOJTHEHHE 3aJlaHui’ Ha pacIUCaHHIO
CaMOCTOSITENILHYIO pa0doTy MO TeEMe)
3. | KonTponbHas paboTa mo Temam 15
15 OaioB 3a (BBIBOUTCS
KaXIyI0 cpenHee ITo
KOHTPOJIBHYIO apudmernyec | pacrUCaHHIO
paboty KO€)
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MakcuManbHO

KomnuectBo Cpok
No KonTponupyembie . e
/i MEpPOIPUATHS MEPOTIPHATHH Kommyectso | | PoACTABICH
/ 6anbl usi
OaoB
4. | BBINIOJIHEHHE MMPOEKTOB 15
15 OamwnoB 3a (BEIBOATCA ITo
o cpenHee
KQKIBIA TPOSKT pacnucaHuio
apupmeTHnyec
KOgE)
Bcero 90 -
bJjok GonycoB
5. | TBopueckas JEATEIIbHOCTD, K xoneunomy
MIPOsIBIICHUE KpEaTUBHOCTHU Ha +4 Gamna HAKOIUICHHO
3aHATUU MY PEUTHHTY
2. | OTcyTcTBHE IPOMYCKOB 3aHATHIMA K xoneunomy
(moceTu1 Bce 3aHATHUSA) + 3 Gamna HAKOIUIEHHO
MYy PEUTHUHTY
3. | OrcyrcTBHe omo3maHuil (He omo3gal K xoneunomy
HU Ha OJIHO 3aHATHE) + 3 Gamna HAKOIUICHHO
MY PEUTHHTY
Bcero 10 -
‘ JlonmotHUTENBbHBIH 0JIOK* *
Bceero -
UTOIO 100 -
Tabauua 11 — Cucrema mrpadoB (17151 0THOTO 3aHATHS)
[Tokazarens bayn
Ono3zoanue Ha 3ausmue -1
Hapywenue yuebnoti oucyuniunwl -1
Hezomosnocms « 3auamuto -2
IIponyck 3ansamus 6e3 yeaxcumenbHOl NPUYUHbL -4
He svinonnenue koHmpoaibHblx moyex (Umo2o8blx mecmos u npoexkmos) -53a
KaXIyIO
KOHTPOJIbHY
10 TOUKY U3
KOHEUYHOT'0
penTHHra

Taoiuna 12 — IlIkana nepeBoaa PedTHHIOBBIX 0AJJIOB B HTOrOBYI0 OLIEHKY 3a ceMeCcTp

10 AUCHUIINHE (MOAYJII0)

CymmMma 6asmioB Orenka 110 4-0aJUTLHOM IIKajie
90-100 5 (OTIUYHO)
85-89
;(5):33 4 (xopomo) 3auTeHo
65-69 3
6064 (YAOBIETBOPUTENBHO)
Huxe 60 2 (HeyI0BJIETBOPUTEIILHO) He 3aureHo

34




[lpu peanuzanyy AUCHMIUIMHBI (MOAYJNS) B 3aBHCHUMOCTH OT YPOBHS IMOJTOTOBJICHHOCTH
00yJaroImuxcst MOTyT ObITh MCII0JIb30BaHbl UHbIE (POPMBI, METOJIbI KOHTPOJIS U OLIEHOYHbIE CPEJICTBA,
HCXOJsl U3 KOHKPETHON CUTYallUH.

8. VYYUEBHO-METOJUYECKOE U MTHOPOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUILIMHBI (MOLY.JIS)

8.1. OcHoBHas uTEpaTypa
1. Cno6uukoB B.B., HauanpHblii Kypc KOMMEPYECKOro IepeBojia. AHTIIMHUCKUMA S3BIK. —
M.: ACT: Bocrok-3amazn, 2013. -201 c.

2. JlenoBas mepemucka Ha aHriIHMickoMm: yde0. mocoome/ B. Dxk, C. pennan. — M.:
Actpens: ACT, 2013. -127c. AHrIMICKAN S3BIK AJIS ACIIOBOTO OOIICHUS [ DIEKTPOHHBIN pecypc] :
yaeonnk / I['.b. Hexaesa, B.Il. IlmukoBa. - M. : [Ilpocmekr, 2015. -

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.htm| (OBC «KoHCYynbTaHT CTyEHTA»)

3. JlemoBass KOMMYHUKalMs Ha aHIJIMHUCKOM si3bike. [. JlenoBO#l aHTIMICKHIT SI3BIK C
HCIOJIb30BaHUEM KeHCcOoB (KOHKpeTHbIX cuTyauuit).Y. 1 [DnekTpoHHbIN pecypc]: yueOHO-MeToANY.
KOMILICKC. / O.B. JlecaroBa - M. : MI'MIMO, 2011. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.htm!| (3BC «KoHCYIbTaHT CTyIE€HTa»)

8.2. JlonosinuTeIbHAS JIUTEPATypPa

1. AHrmmiickuii A3bIK s CTYICHTOB 9KOHOMHUECKHX criermanbrocteii. English for Students
of Economics. Y4eOHuUK. M.: KunxHbIi Mup, 2012. URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785804105731.html (3bC «KoHCYIbTaHT CTy/EHTAY)

2. Brook-Hart, G. Business Benchmark. Advanced. — Cambridge: Cambridge University Press,
2014.-192 p.

3. Duckworth, M. = [Hdakyopr, M.]. Business Grammar & Practice =
[[pammatukaunpakTukagenoBoroanriuiickoro]. - NEW EDITION = [HoBoeusnanue]. - Oxford :
Oxford University Press = [M3a-BoOxkcdopackoroyn-ta], 2003. - 232 ¢. - (Oxford Business English
= [OkcdopuckuiikypcaenoBoroanriuiickorossbikal). - ISBN 978-0-19-457079-4: 626-01 : 626-01.

4. Mascull, B. = [M»ackan, b.]. Business Vocabulary in Use. Intermediate = [JlenoBas
nekcuka B ynorpeonenun. Cpennuit yposens] . - Cambridge :CambridgeUniversityPress, 2008. - 172
p. - ISBN 978-0-521-77529-8: 569-35 : 569-35.

6. OCHOBBI JEIIOBOTO aHTJIMKACKOTO s3bIKa [DNeKTpoHHBIN pecypc] / KamaeBA.A. - M. :
@®JIMHTA, 2017. - http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893494570.html (OBC «KoncynpTaHt
CTYJIEHTa»)

8.3.nTepHeT-pecypchl, HEOOXOAUMbIE 1JIS OCBOCHH S JUCHUNIMHBI (MOIYJIA)

Haumenosarnue 56C

DekTponHasi ondauoreunas cucrema |PRbooks
www.iprbookshop.ru

DJIeKTPOHHO-0MbIHoTeuHasi cucrema BOOK.ru
https://book.ru

DjeKTpoHHAsi GubIMoTeYHasi cucTeMa m3iaTeancTea FOPAUT,
pazaea «JlerengapHbie KHUT»
www.biblio-online.ru, https://urait.ru/

DJIeKTpPOHHas1 0M0IH0TEeKa «ACTPAXaHCKHUI rOCy1apCTBEeHHbIH YHHBEPCUTET» COOCTBEHHOM
renepanuu Ha miaargopme IbC «dnexkTponnsblii UnTaabubli 3a; — budanoTex»
https://biblio.asu.edu.ru

Yuémnasa 3anuco obpazosamenvrnozo nopmana AI'Y
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893494570.html
http://www.iprbookshop.ru/
https://book.ru/
http://www.biblio-online.ru/
https://urait.ru/
https://biblio.asu.edu.ru/

Haumenosanue 565C

DiieKTpoHHO-0nb1noTeynas cucrema (AbC) OO0 «Ilosmrexpecype» «KOHCYJIbTaHT CTyIeHTa)
MuoronpoduibHblii 00pa3oBarenbHblil pecypc «KOHCYNbTaHT CTyAEHTa» SBISETCS JJIEKTPOHHOMN
OMOMMOTEYHON CHUCTEMOM, MPENOCTABISIONMIEH AOCTynm uepe3 MHTepHeT K yueOHOW IuTepaTrype
U JIONOJIHUTENbHBIM ~ MaTepuajgaM, NpUOOpeTEHHbIM Ha  OCHOBAHUU  MPSAMBIX  JIOTOBOPOB
¢ mpaBooOnanarensimu. Karanor cogepxut 6osee 15 000 HanMeHOBaHUMI W3/TaHU.
www.studentlibrary.ru

Pezucmpayus ¢ komnvromepos AI'Y

daekTpoHHO-0MOMoTeyHnas cucrema (AbC) OO0 «Ilosurexpecype» « KOHCYJbTAHT CTYAeHTA»
Jns  kadempsl BOCTOYHBIX SI3BIKOB  (paKyJdbTe€Ta HMHOCTPAHHBIX  S3BIKOB.MHOTOMPO(UIBHBIN
oOpa3oBatenbHblil pecypc «KOHCYIbTaHT CTyIOEHTa» SABIAETCA SJIEKTPOHHOM OHOIHMOTEUHOMN
CUCTEMOM, MPEAOCTABIISIIONIEH AOCTYyI yepe3 MHTepHeT K yueOHOH JITeparype HAONOJHUTEIbHBIM
MaTepuaiaM, HOpPUOOPETEHHBIM  HAOCHOBAHMU  MPSMBIX  JOTOBOPOB  CIpaBOoOOJIafaTensiMu
10 HaIlpaBJIEHNIO «BOCTOYHBIE SI3BIKN»

www.studentlibrary.ru

Pecucmpayus ¢ komnviomepog AI'Y

DJIeKTPOHHO-00pPA30BATEIbHBIN pecype ISl MHOCTPaHHBIX cryaenToB «PYCCKHM SI3BIK
KAK MTHOCTPAHHBIN»

WWW.ros-edu.ru

DJIeKTPOHHAsA OMOJINOTEeYHAS CHCTEMa «Y HUBEPCUTETCKAasA OM0JIM0TeKa OHJIANH
www.biblioclub.ru

Hepeqeﬂb OﬁHIC)IOCTyHHbIX O(l)I/IIII/IaJ'[beIX HHTECPHET-PECYPCOB

Haumenosanue unmepnem-pecypca

EnnHoe okHO jocTyma kK 00pa3oBaTelIbHBIM pecypcam
http://window.edu.ru

MuHHCTEpCTBO HAYKH U BhICIIEro oOpazoBanus Poccuiickoit denepannn
https://minobrnauki.gov.ru

MunucrtepctBo npocseuenus: Poccuiickoit denepanmu
https://edu.gov.ru

denepanbHOE areHTCTBO MO JenaM MonoAexku (PocMonoaéxe)
https://fadm.gov.ru

®denepanpHas cayx0a o Haa30py B chepe oOpazoBanus u Hayku (PocobpHanzop)
http://obrnadzor.gov.ru

Caiit rocynapcTBeHHOH nporpammsl Poccuiickoit @enepanun «JlocTynHas cpenay
http://zhit-vmeste.ru

Poccuiickoe aBukeHne MKOJIbHUKOB
https://paw.pd

9.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHUE JUCHUITJIMHbBI (MOAYJISA)

Ob6opynoBanue, HeoOXoIuMOE It paboThI B ayTUTOPUU:
1.IT5BM ¢ CD/DVD-niprBo10M ¥ 3BYKOBBIMU KOJIOHKAMH.
2. TeneBu3op ¢ BO3MOKHOCTHIO NokIr0ueHuss DVD-miieepa u mynsrom Y.
3.DVD-mneep ¢ mynsToM /1Y M coeqMHMTENBbHBIM IIHYPOM JUIs TeneBu3opa (kenarenbHo ¢ USB-
nopToM s moaktouernss USB-HakomuTens).
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PaGouast mporpaMMa IUCUHUIUIMHBI (MOJYJIsl) IPU HEOOXOAMMOCTH MOXKET OBbITh aJallTUPOBAaHA IS
oOydeHus: (B TOM YHUCJI€ C NMPUMEHCHHEM JMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BATEIbHBIX TEXHOJIOTHIA) JHUI] C
OTPaHUYEHHBIMA BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBbsl, HMHBalIuAOB. J[[i1s sToro TpeOyeTcst 3asBicHHE
00yJaromuUXCsl, SIBJSIFOIIMXCS JTUIIAMH C OTPAHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3]J0OPOBBS, HHBAIHIAMH,
WIM UX 3aKOHHBIX TIPEJCTaBUTENEH M PEKOMEHJAIMH IICUXO0JOTr0-MEIUKO-TIe1arornuecKon
KoMuccuu. [l WHBaIMIOB cojepikaHue pabodeil mporpamMmbl JUCIUIUIMHBI (MOIYJS) MOXET
OTpPEEIATHCS TAaKXKE€ B COOTBETCTBUHM C WHAMBUAYAIbHOW MPOrpaMMOl peaOuIuTallMd HHBAIUIA
(npu HaNIUYUM).
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